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АЛҒЫ СӚЗ 
 

Мемлекеттiк тiлдiң мҽртебесiн арттырып, оны қоғамдық – саяси қолданыстағы 

жоғары сатылы тiл дҽрежесiне жеткiзуде бiрiздi жазу емлесiнiң ролi ҥлкен. 

 Қазақ орфографиясының ҿзектi мҽселелерiн сҿз ететiн арнайы пҽн мектеп 

бағдарламаларында да, жоғарғы оқу орындарының стандартында да жоқ. Ал 

болашақ тiл мамандары мен қоғам қайраткерлерiнiң, мемлекеттiк қызметкерлердiң 

сауатты жазу дағдысын мектеп табалдырығынан бастап қалыптастыру ҥшiн мҧндай 

пҽн қажет-ақ.  

 Ш.Есенов атындағы Ақтау мемлекеттiк университетiнiң 050117-Қазақ тiлi мен 

ҽдебиетi мамандығының оқу жоспарына 1996 жылдан берi қарай «Қазақ 

орфографиясының арнаулы семинары» енгiзiлiп, дҽрiс оқылып келедi.  

 Аталған арнаулы семинар тҿмендегiше мҽселелердi қамтиды: 

1. Кiрiспе. Орфография терминi, орфографиялық ҧстаным туралы тҥсiнiк; 

2. Қазақ тiлiнде жазу емлесiнiң қалыптасу тарихынан; 

3. Қазiргi қазақ жазу емлесiнiң негiзгi ережелерi; 

4. Қазақ тiлiнiң орфографиялық сҿздiктерi, олардың тҥрлi басылымдарындағы 

ҿзгешелiктер, оның себептерi мен уҽждерi; 

5. Қазақ тiлiнiң жазу емлесiндегi қайшылықты мҽселелер; 

6. Бҿлек жҽне бiрге жазылатын сҿздер, оларды ажыратудың критериилерi; 

7. Сҿздердiң жарыспалы нҧсқалары /вариант сҿздер/, олардың жазылу емлесi 

туралы. 

 Студенттердi сауатты жаза бiлуге, қазақ орфографиясының қазiргi таңдағы 

ҿзектi мҽселелерiн дҧрыс танып, ғылыми негiзде талдау жасай бiлуге дағдыландыру 

ҥшiн практикалық жҧмыстарға кҿбiрек тартудың мҽнi зор. Сондықтан арнаулы 

семинар жҥргiзу барысында қазақ орфографиясының келелi жайларынан дҽрiс 

оқылып қана қоймай, студенттердiң ҿз беттерiнше қазақ тiлiнiң жазу емлесiндегi 

кҥрделi қайшылықты мҽселелерiне талдау жасауына мҥмкiндiк берiледi. Ол ҥшiн 

тҿмендегiше практикалық жҧмыстар мен тапсырмалардың тақырыптары берiлген:  

1. Қазақ жазу емлесiнiң қалыптасу тарихын зерделеу бағытында ХХ ғасырдың 20-

30 жылдары қазақ алфавитi, орфографиясы, терминологиясы жҿнiнде баспасҿз 

беттерiне шыққан материалдарға шолу жасау /конспектiлеу, тезистеу, ауызша 

талдау, анализдеу/ 

2. 1963, 1978,1983 жылы шыққан сҿздiктерге салыстырулар жасау: а) емле 

ережелердiң мазмґнындағы, ҽ) реестрдегi сҿз мҿлшерiндегi, б) кейбiр жеке 

сҿздердiң жазылымындағы алшақтықтарға назар аудару, талдау. 

3. Ғылыми оқулықтар мен баспасҿз беттерiндегi қазақшаланған терминдердiң 

жазылымына назар аудару /жеке тапсырмалар берiледi/. 

4. Қазiргi қазақ орфографиясының емле- ережелерiндегi қайшылықты мҽселелер 

жҿнiнде тiлшi- ғалымдардың пiкiр- таластарына шолу жасау, талдау, ҿз пiкiрiн 

ҧсыну /С.Мырзабеков, Р.Сыздықова, Қ.Есенов , Б.Қалиев т.б. ғалымдардың 

оқулықтарында не баспасҿз беттерiнде айтылған пiкiрлерi негiзiнде/ 

5. Қазај тiлiнiң орфографиялық сҿздiктерiндегi жасалу уҽждерi бiрдей, лексика- 

семантикалыј тҧрғыдан бiрыңғай сипаттағы, бiрақ тҥрлiше жазылатын кҥрделi 

сҿздердi терiп жазып, талдау жасау; 

6. Сҿздiктердегi варианттас сҿздердi терiп жазу. 
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Кҿрсетiлген тапсырмалардың кейбiреулерi жалпы аудиторияға арналса, 

ендi бiреулерiн ҽр студентке жекелеп, бҿлiп- бҿлiп жҥктеуге тура келедi. Сондай-ақ 

қазақ орфографиясының арнаулы курсынан негiзгi жҥйелi оқулық ҽлi 

болмағандықтан, студенттерге конспекстiлеуге ғылыми еңбектер ҧсынылады.  

1. Р.Сыздықованың «Емле жҽне тыныс белгiлерi» /Алматы: Рауан, 1996/ еңбегi осы 

арнаулы курстың бiрден –бiр негiзгi ғылыми материалы болып табылады. 

Сондықтан ҽр тақырыпқа қатысты аталған еңбектiң бҿлiмдерi конспектiлеуге 

берiледi.  

2. С.Мырзабеков «Қазақ тiлiнiң дыбыс жҥйесi» /Алматы: Сҿздiк-словарь, 1999/ 

оқулығының 173-175 беттерi. 

3. А. Байтҧрсынов «Тiл тағылымы» /Алматы: Ана тiлi, 1992 / оқулығының 379-411 

беттерi. 

4. Қ. Жҧбанов «Қазақ тiлi жҿнiндегi зерттеулер» /Алматы: Ғылым, 1999/ 

оқулығының 330-341 беттерi. 

5. Қазақ тiлiнiң орфографиялық сҿздiгi /Алматы: 1988/ 7-13 беттерi. 

6.Н.Уҽлиев, А.Алдашева «Қазақ орфографиясындағы қиындықтар /Алматы: Ғылым, 

1988/ барлыј бҿлiмдер бойынша конспектi жасау 

7. «Қазақ тiлi жҿнiндегi революциядан бґрынғы зерттеулер» /Алматы: Ғылым, 1993. 

 

1. КIРIСПЕ. ОРФОГРАФИЯ ТЕРМИНI, ОРФОГРАФИЯЛЫҚ ЕРЕЖЕЛЕР 

ТУРАЛЫ ТҤСIНIК 

 

 Гректiң orthographia, orthos - «дҧрыс» жҽне grapho – «жазамын» 

мағынасындағы сҿзiнен шыққан орфография терминi лингвистикада «тарихи 

қалыптасқан жазу жҥйесi» жҽне «бiркелкi жазуды қамтамасыз ететiн ережелер 

жҥйесiн жасайтын жҽне зерттейтiн тiл бiлiмiнiң саласы» /1.159 / деген мағынада 

қолданылады. 

 Орфография тiлдiң белгiлi бiр даму кезеңiндегi жазба тiлдiң нормаларын 

айқындайды, оның негiзгi бҿлiмi дыбыстарды /фонемаларды/ ҽрiппен белгiлеу 

мҽселесiмен айналысады. Дыбыс пен ҽрiп тiл бiлiмiндегi бiр- бiрiмен тығыз 

байланысты ҽр екi басқа ғылымдар деуге болады. Себебi: дыбыс ауызша тiлдiң 

материалы, ҽрiп – жазба тiлдiң материалы. Ауызша тiл- алғашқы да, жазбаша тiл- 

кейiн қалыптасқан, адамзат ой- ҿрiсi, мҽдениетi дамуының жемiсi. Ҽуелде жазбаша 

тiл ауызша тiлдi таңбалау ҥшiн ойлап табылған ауызша тiлдiң қызметшiсi болса, 

қазiргi кезде жазбаша сҿйлеу, ойды жазбаша жеткiзу басымдыққа ие болып, ауызша 

айту жазуға бағынатындай кҥйге жеттi.  

 Дыбыстық жазу сҿйлеу дыбыстарын дҽл бейнелей алмайтындықтан, сҿйлеудiң 

жазбаша формасы мен ауызша формасы ҥнемi сҽйкесе бермейдi. 

 Жазуды белгiлi бiр жҥйеге салып отыру ҥшiн орфография ҥлкен қызмет 

атқарады. 

 Ҽрбiр тiлдiң ҿзiнде қалыптасқан жазу емлесi бар. Емле белгiлi бiр 

орфографиялық ҧстанымдарға бағындырылады. Қазақ орфографиясында 

морфологиялың - фонематикалық жҽне фонетикалық, сондай- ақ дҽстҥрлi 

ҧстанымдар негiзге алынады. Морфологиялық - фонематикалық ҧстаным бойынша 

дыбыстардың сҿз iшiндегi жҽне сҿз арасындағы бiр-бiрiне тигiзетiн ҽсерлерi 
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ескерiлмей негiзгi фонемалық мҽнi сақталып жазылады немесе сҿз тҥбiрiнiң 

бастапқы қалпы сақталады. /2.11-13/. 

 Қазақ орфографиясында морфологиялыј ҧстаным мынадай орындарда кҿрiнiс 

бередi: 1. Тҥбiр мен қосымша арасында қатар келген екi дыбыстың бiр-бiрiне 

ықпалы ескерiлмей, сҿздiң тҥбiрi сақталып жазылады. Мысалы, сөз+шең - сөшшөң, 

жұмыс + шы- жұмұшшы, аш+са- ашша, iш+сең - iшшең, iз+шiл – iшшiл, 

қашан+ғы – қашаңғы, түн+гi- түңгү. 

2.Сҿз аралығында /бiрiккен, тiркескен, қос сҿздерде/ қатар келген екi дыбыстың 

ҽсерi ескерiлмейдi, тҥбiрi сақталады. Мысалы, жанбағыс - жамбағыс, ешкiөлмес-

ешкөлмес, алмакезек-алмагезек, жанқияр- жаңғияр т.б. 

Фонетикалың ҧстанымда сҿз iшiндегi, сҿз аралығындағы дыбыстардың бiр-бiрiне 

ҽсерi басымдық танытады, сҿз айтылуынша/ естiлуiнше/ жазылады. Мысалы, кiтап- 

кiтабы, тарақ-тарағы, бiрақ ерiн үндестiгi /құлық-құлқұ, өрiк- өрүк/, ый,iй, ұу, үу 

дыбыс тiркестерi /тыйын, тiйiн, куґр, күнҐу/ бҧл ҧстанымда ескерiлмейдi. 

 Фонетикалық ҧстанымның кҿрiнетiн тҧстары:  

1. Қазақ тiлiндегi сҿздерге 4 тҥрлi жалғау, жҧрнақтардың кҿпшiлiгi сҿздiң 

соңғы буынындағы дыбыстардың жуан- жiңiшкелiгiне орай жуан не жiңiшке 

жалғанады: бала-лар-дың, үй-лер-iмiз-ге, адам-дың, көп-шiлiк т.б. 

2. Қатаң п,к,қ дыбыстарынан аяқталған сҿздерге дауыссыздан басталған 

қосымша жалғанғанда қатаң дыбыстар ҧяң естiледi. /айтылады/: қонақ-қонағы, 

парақ-парағы, бөлiк- бөлiгi, талап-талабы. 

3. Қазақ тiлiнде п дыбысынан аяқталған етiстiктерге кҿсемшенiң - ып, 

-iп жҧрнағы жалғанғанда қос П дыбысы қатар айтылмай немесе алдыңғысы 

ҧяңдамай, тҥбiрдегi П дыбысы ҥндi У дыбысына айналып кетедi жҽне сол 

ҿзгеруiнше жазылады: кеп+iп – кеуiп, жап+ып – жауып, шап+ып – шауып. 

 4. Бiрқатар бiрiккен сҿздер ҽр компонентiнiң тҥбiр тҧлғасын сақтамай, 

естiлуiнше жазылады: белбеу, қолғабыс, қолқап, бүгiн. (1963 жылғы Орфографиялық 

сҿздiкте мҧндай сҿздердiң жазылуын дҽстҥрлi принцип деп кҿрсеткен). Бґл тҽрiздi 

фонетикалық принциппен жазылатын бiрiккен сҿздердiң санаулы екенi, олардың 

орфографиялық сҿздiкте берiлетiнi Р.Сыздықованың «Анықтағышында» ескертiледi.  

 5. Орыс тiлiнен ертеректе енiп дыбысталу жағынан ҿзгерiп кеткен бiрқатар 

сҿздер фонетикалық принциппен қазақша айтылуынша жазылады: самаурын, 

бҽтеңке, шҥген, божы, болыс, шҽйнек т.б. (аталған сҿздiкте дҽстҥрлi принципке 

жатқызылған). 

 6. Араб, парсы тiлдерiнен енген сҿздер қазајқ тiлiнiң фонетикалық 

заңдылықтарына қарай ҿзгерген кҥйiнде, айтылуынша жазылады: ҽдiл /адл/, пайда 

/файда/, ақпар /эхбар/, ақыр /ахир/, қайран /хэйран/, қате/хҽта/, дүние /дүнииа/, 

нҽпсi /нафс/, өсиет /уасииҽт/, ауа /Һауа/, ҽлек /Һҽлек/, мазақ /мҽзiх/.  

 Дҽстҥрлi ҧстанымның қазақ тiл орфографиясындағы кҿрiнiсi ретiнде 1963 

жылғы Орфографиялық сҿздiкте «естiлуiнше жазылып қалыптасқан белбеу, түрегел, 

ашудаз, ҽнҽугүнi, алдыңгүнi, бүгiн, бүрсiгүнi, алаңғасар т.б. сҿздерiнiң, араб, парсы, 

орыс тiлдерiне енiп, қазақ тiлiнiң фонетикалық қҧрылымына ыңғайланып, айтылу 

бойынша жазылып қалыптасқан, ақыл, саясат, тҽлiм, кҽмпит, кҽрзеңке, самаурын 

т.б. тҽрiздi сҿздердiң жазылуы» жатқызылып, оқулықтарда да солай тҥсiндiрiлiп 

келсе, кейiнгi оқулық, анықтағыштарда /3,4,5/. жоғарыда аталып ҿткен белбеу, 

ашудас, самаурын, тҽлiм т.б. сҿздердiң жазылу емлесi фонетикалыј ҧстанымға, ал 
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орыс, араб, парсы сҿздерiнiң тҿл тiлдерiндегi бастапқы орфограммасын сақтай 

жазылуы дҽстҥрлi ҧстанымға жатқызылып жҥр. /Мысалы, колхоз, алгебра, жиһан, 

қаһарман т.б./  

  

 Сҧрақтар мен тапсырмалар. 

1. Дҽстүрлi ұстанымның тiлдегi көрiнiсi 1963 жылғы жҽне 1983 жылғы 

сөздiктерде түрлiше түсiндiрiлетiн себебi не? 

2. Фонетикалық жҽне фонематикалық ұстанымның, фонематикалық жҽне 

морфологиялқ ұстанымның, фонетикалық жҽне дҽстүрлi ұстанымдардың 

айырмашылығын көрсетiп, мысалмен дҽлелдеңiз. 

3. Фонетикалық ұстаныммен жазылатын бiрiккен сөздерге 1983 жылғы 

орфографиялық сөздiктен 15 мысал жазыңыз. 

 

2. ҚАЗАҚ ТIЛIНДЕ ЖАЗУ ЕМЛЕСIНIҢ ҚАЛЫПТАСУ ТАРИХЫНАН. 

 

Қазақ тiлiнде жазу емлесiнiң даму тарихы ХIХ ғасырдың екiншi жартысынан 

басталады. Бҧған сол кезеңде ҧлттық жазба ҽдеби тiлiнiң қалыптасуы негiз болды 

деп айтуға болады. 

Қазақ тiлiнiң ҿзге де проблемалары тҽрiздi, қазақша жазу мҽселесi туралы мҽселе 

алғаш рет қазақ баспасҿзiнде бой кҿрсете бастады.  

«Дала уалаяты» газетi осы мҽселеде пiкiрталастар ҧйымдастырып, қазақ 

оқығандарының назарына ҧсынып отырды. Баспасҿз бетiндегi қазақ емлесiне 

қатысты пiкiрталастарды негiзiнен мынадай мҽселелер айналасында жҥйелеуге 

болады: 

1. Қазақ тiлiнiң тазалығы ҥшiн кҥрес; сырттан алынған терминдердi дґрыс жазу 

мҽселесi; 

2. Араб алфавитiнiң қазақша сҿз жазуға қолайсыз жақтары: араб алфавитiн 

ҿзгерту жайы; 

3. Қазақ жазбасына орыс графикасын қолдану; 

4. А. Байтҧрсынов реформаланған араб графикасына негiзделген қазақ жазуы 

туралы; Аталған мҽселелерге жеке-жеке тоқталайық. 

1-мәселе. Қазақ тiлiнiң тазалығы ҥшiн кҥрес, сырттан алынған терминдердi дҧрыс 

жазу мҽселесi.  

Қазақ тiлiнiң татар – ноғай тiлдерiмен шҧбарланып бара жатқанын, қазақтың ауызша 

тiлi – таза қазақ тiлiнде, ал жазу тiлi мҥлде басқаша болып, халықтың сауаттанып, 

ғылым, бiлiм алуы ҥшiн ҥлкен қиындықтар келтiрiп отырғандығы жҿнiнде 

қынжылыс бiлдiрген мақала авторлары алғаш А. Қҧрманбаев, Д. Сҧлтанғазиндер 

болды. (А. Қҧрманбаев « Қазақ тiлi турасында ДУГ №27 1894 . Д.Сҧлтанғазин 

«Қазақ тiлiнше жазу туралы ДУГ №31, 32, 1896). А. Қҧрманбаев қазақ тiлiнде 

кездеспейтiн ғылыми терминдердi басқа тiлден, соның iшiнде, орыс тiлiнен алудан 

қашпақ керектiгiн баса кҿрсетсе, Д. Сҧлтанғазин шет тiлден енген сҿздердi жазу 

емлесiне қатысты, екi топқа жiктеудi ҧсынады: бiрiншiсi, қазақ тiлiне ертеректе енiп, 

қазақ тiлiнiң фонетикалық заңына бағынып, бастапқы тҧлғасын ҿзгерткен сҿздер 

осы ҿзгерген қалпында жазылу керек, екiншiсi - қазақ тiлiне кейiн, кҿбiнесе 

жазбалар арқылы енiп, ҽлi тҥп нҧсқасы ҧмытылмаған сҿздер. Бҧларды жазғанда, 

олардың сол тiлдегi жазылу дағдысын сақтау керек деген принциптi ҧсынады.(6.13 ) 
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2-мәселе. Араб алфавитiнiң қазақша сҿз жазуға қолайсыз жақтары: араб алфавитiн 

ҿзгерту жайы; 

 Араб алфавитiнiң қазақ сҿздерiн жазуға қолайсыз екендiгiн алғаш сҿз қылушылар ( 

Р.Дҥйсенбаев; Д.Сҧлтанғазин, О.Ҽлжанов т.б ) араб алфавитiнiң екi ҥлкен 

кемшiлiгiн кҿрсетедi: 1) Араб тiлiнде дауысты дыбыстар кемшiн болғандықтан, 

жазуда қазақ тiлiндегi дауыстыларды таңбалайтын ҽрiптiң жоқтығы, 2) араб 

графикасында тыныс белгiнiң болмайтындығы Бҧған қатысты қазақ жазуы ҥшiн 

араб алфавитi жарамсыз,оны толықтыру керек не басқа алфавит жасау керек, орыс 

графикасын пайдалану керек деген пiкiр айтылды. Тыныс белгiнiң жоқтығы туралы 

қынжылысқа «Дала уалаяты» газетi бiрден ҥн қосты. Газеттiң 1896 жылы 5 тамызда 

шыққан 31- санында, тыныс белгiлерiнiң жаңа жҥйесi туралы хабарлама 

жарияланды. /6.194;6.157;6.99;6.1/ 

3-мәселе. Қазақ жазбасына орыс графикасын қолдану; 

Қазақ жазбасына орыс графикасын қолдану мҽселесiн бiрен – саран қазақ 

оқығандары мен негiзiнен орыс ғалымдары кҿтердi. Олар орыс графикасын қазақ 

жазбасына қолданудың екi тҥрлi жобасын ҧсынды. Қазақ университетiнiң 

шығыстанушы ғалымдары В.В.Радловтың, Н.И. Ильминскийдiң тҽжiрибелерiне 

сҥйенiп, орыс алфавитiндегi ҽрiптерге қазақ дыбыстарын дҽл бейнелейтiн қосымша 

таңбалар қосып пайдалануды ҧсынса, Петербург униветситетiнiң шығыстану 

факультетi ғалымдары орыстан ҿзге халықтардың жазбасына орыс графикасын 

ешбiр ҿзгерiссiз қолдануды жақтайды. Бҧл жҿнiнде Н.И. Ильминский, В.В. 

Григорьев, А. В. Васильевтердiң мақалалары жарияланды. 

4-мәселе. А. Байтҧрсынов реформалаған араб графикасына негiзделген қазақ жазуы 

туралы; 

Қазақ жазу емлесiн жҿнге салудың орыс графикасынан басқа, тҿте жолын ҧсынған 

қазақтың ағартушы ғалымы –А. Байтҧрсынҧлы болды. Ол араб графикасын қазақ 

дыбысына ыңғайлап, жазба ҽлiпби тҥзу керек деген идея кҿздедi. Осы зерттеу 

жҧмысын 1912 жылы «Айқап» журналының № 4 ,5 сандарында кҿлемдi мақала етiп, 

«Жазу тҽртiбi» деген тақырыппен жариялайды. Мақалада автор қазақ тiлiнiң дыбыс 

жҥйесiндегi бiрыңғай жуан не бiрыңғай жiңiшке айтылатын буын табиғатын кҿрсете 

отырып, жуан жҽне жiңiшке дыбыстарды ажырататын белгi (дҽйекше) енгiзу 

қажеттiгiн айтады, тҽртiптi жазу болу ҥшiн дыбыстың бас- басына бiр-бiр ҽрiп болу 

керектiгiн, ал қазiргi қолданып жҥрген араб ҽлiпбиiнде бiр ҽрiппен бiрнеше 

дыбысты немесе бiр дыбысты бiрнеше белгiмен таңбалайтынын жазады. 

Аталған мақалаға орай «Қазақ, Айқап» беттерiнде қызу пiкiрталас орын алады.  

«Айқаптың» келесi санында Шаһзаман Жияшевтiң «Бiрге қозғалайық» деген атпен 

пiкiрi жарияланады. Ол бҥкiл мҧсылман қауымы ғасырлар бойы пайдаланып келген 

ҽлiпбидi ҿзгертем деу ақылға сыймайды, кҥллi тҥркi халқынан қазақты бҿлектегiң 

келедi деп дау айтады. Ахмет Байтґрсынҧлы бҧл дауға жауап қайтарады. «Шаһзаман 

мырзаға» деген мақаласында жеке – жеке дыбыстарды белгiлейтiн ҽрiптерге 

тоқталып, ҽрқайсысының жазылу, қолдану ерекшелiктерiне мысалдар алып, араб 

грамматикасы (наху –сарфы) мен орысша грамматиканың ереже – қағидаларын ҥлгi 

ете отырып, ҿз ҧсыныстарын дҽлелдейтiн тҧжырымдар айтады. (7.387 ) 

 М. Дулатов «Азамат Алашҧғлы» деген бҥркеншiк атпен «Айқап» журналы бетiнде 

А.Байтҧрсынҧлының жаңа ҽлiпбиi туралы оң пiкiр бiлдiрдi. Ҽлiпбидiң бҧрынғы 

басы артық дыбыстан арылып, қазақ тiлiнде қанша дыбыс болса, сонша белгi алған 
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ҿзгерiсiн қолдай келiп: «А. Байтҧрсынҧлының жазу тҽртiбiн ҧнатқанымнан басқа 

қосарым мынау: қазақ ҽрiптерiне «Ф» мен «Х» да кiрсе екен деймiн...«Ф» мен «Х» 

ҽлiппеге кiргеннен жазу тҽртiбiне қиыншылық келтiрмейдi» (6.22) дейдi. А. 

Байтҧрсынҧлының жазба ҽлiпбиiн мақҧлдап мақала жазғандардың бiрi – Ахмет 

Жанташы – кейбiр екi тҥрлi таңбаланатын ҽрiптердiң бiр сыңарын ҽлiпбиден 

шығарып тастау туысқан тҥркi тiлдес халықтардың бiрiн – бiрi тҥсiнуiне қиындық 

туғызады- деген пiкiр айтады. Жалпы араб ҽлiпбиiмен сҿз жазудың жаңа емлесi тек 

қазақ халқы емес, кҥллi тҥркi халқының арасында қызу айтыс туғызды. Жаға 

ҽлiпбиге ҿту, ҿтпеу туралы екiґдай пiкiрдiң айналасында «қазақ» газетi мен «Айқап» 

журналы екi басқа бағыт ҧстанды. «қазақ» газетi А. Байтҧрсынҧлының тізген 

ҽлiпбиiн қолдап, соны қорғау жолында жанын салса, «Айқап» журналы, керiсiнше, 

татар халқының жазу ҥлгiсiнен айырылмауға тырысып бақты. (6.25) 

А. Байтҧрсынҧлы 1913 жылы татар баспасҿзi «Шора» журналында  

«қазақша сҿз жазушыларға» деген мақаласын жариялап, онда ҿзi тізген араб 

жазуына негiзделген қазақ ҽлiпбиiне дау айтушыларға ғылыми – теориялық тҧрғыда 

жауап бередi. Тҥркi тiлдерiнiң тҥбi бiр туыстығын ғылыми лингвистикалық жағынан 

терең зерттеп, оның жеке тiлдердiң бҧтақтарына жiктелу жолын баяндайды.  

 А. Байтҧрсынҧлы ҧсынған араб графикасына негiзделiп, қазақ тiлiнiң дыбыс 

жҥйесiне, фонетикалық заңдылығына бағындырылып, реформаланған бҧл ҽлiпбидiң 

қазақ халқы ҥшiн ғана емес, ғасырлар бойы қалыптасқан ҿзiнiң дҽстҥрлi тарихы бар 

ҿзбек, татар сияқты халықтар ҥшiн де қалың кҿпшiлiктi жаппай сауаттандыру iсiне, 

баспа жҧмысының дамуына зор ҥлесi болды. А. Байтҧрсынҧлының ҽлiпбиiн кҥнi 

бҥгiнге дейiн бiрқатар шет елдегi (Қытай, Ауғанстан, Иран, Тҥркия) қазақ 

диаспораларының пайдалануы оның ҿмiршеңдiгiнiң айқын дҽлелi болып отыр. 

А.Байтҧрсынҧлы реформалаған араб графикасына негiзделген қазақ жазуы ресми 

тҥрде 1924 жылы Орынборда ҿткен қазақ-қырғыз бiлiмпаздарының тҧңғыш 

қҧрылтайында қабылданды. Бҧл кезеңде қазақ ғана емес бҥкiл тҥркi мҽдениетiнде 

жазудың жаңа тҥрiне кҿшу туралы мҽселенiң ҿршiп тҧрған кезi едi. Ҽсiресе латын 

графикасына кҿшудi жақтаған дауыстар басымдыққа ие бола бастады. Бҧл 

басымдық 1926 жылы Бакуде ҿткен Бҥкiлодақтық Тҥркологиялық съезде айқын 

кҿрiндi. Съезд делегаттары бiрi – арабша, екiншiсi – латынша жазуды қолдап, жақ-

жақ болып айтысады. Айтыс кейiн баспасҿз бетiнде жалғасады. Ақыры 1929 жылы 

24 қаңтарда «Жаңа алфавит туралы» қазақстан Орталық Кеңес комитетi президиумы 

мен Халық комиссарлар кеңесiнiң қаулысы шығып, латын ҽлiпбиi қабылданды. 

/8.190/. 

 Жаңа ҽлiпби жаңа емленi қажет еттi. Алдымен латын жазуында бас ҽрiптiң 

болмауынан қиындықтар туындап, баспасҿз бетiнде бас ҽрiп туралы пiкiрталастар 

ҿрбiдi. 1930 жылы бас ҽрiпке байланысты арнайы қаулы алынды.  

 1929 жылы ғылыми конференцияда /Қызылорда қаласы/ жаңа емле 

талқыланды. Емледе қай ҧстанымды негiзге аламыз /морфологиялық па, 

фонетикалық па/, термин сҿздердi қалай жазамыз деген мҽселе басты мҽселе болып 

саналды. 

Қ. Жҧбанов («ҽлiппемiз бҧқарашыл болсын») (стеннограммадан ҥзiндi) 1929 жылы 

аталған конференцияда сҿйлеген сҿзiнде « ... мен сҿз негiзi – туысынша, жалғауы 

дыбыс жҥйесiнше жазылу керек дер едiм. Себебi сҿз тҥбiрi белгiлi жолмен кейде 

болмаса, тiптi ҿзгермейдi» деп кҿрсетедi.  
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«Жалғауды бҽрiбiр туыс негiзiмен жаза алмас едiк, неге десеңiз , жалғауды туыс 

жағынан ҽлi ешкiм жете бiлмейдi», - дейдi. 

1935 жылы «Мемлекеттiк терминкомның бюллетенiнде» жарияланған« қазақ 

тiлiнiң емлесiн ҿзгерту жайлы» мақаласында қазақ тiлiнiң 1929 жылы бекiтiлген 

емлесiне сын айтады. қазақ тiлiндегi термин сҿздердiң ҽркелкiлiгiн, оны бiрiзге 

салатын тҧрақты емле- ереженiң жоқтығына қынжылыс бiлдiре келiп: «Шынында, 

дҧрыс жазу деген – қазақтың ҿз сҿздерiнiң «таза» қазақша сҿздердiң ғана правосы 

болып, емле сонымен ғана тҧрып қалмау керек,қазақтың ҽдеби тiлiнде кездесетiн 

сҿздердiң бҽрi де дҧрыс жазылып, ҽрқайсысының ҿзiнiң меншiктi тҧрақты таңбасы 

жазылған тҥрiнен басқаша жазудың бҽрi де қате делiнетiн болу керек; бiрақ ол ҥшiн 

мына сҿз «таза» қазақша, мынаның тегi жат деп, сҿз – сҿздiң тегiн қазып жатудың 

қажетi жоқ, тегi қайдан шықса да, бҽрiбiр қазақ тiлiне кiрген сҿздiң бҽрi де қазақтың 

ҿз сҿзi делiну керек»- дейдi. Ҽсiресе халықаралық терминдердi бiрде тҥбiрiн сақтап, 

бiрде қазақ тiлiнiң фонетикалық заңдылығына бағындырам деп тҧлғасын бҧзып 

(мысалы: коммунст: көменес, көмунес, көмунис т.б) жазу арқылы емледегi ала – 

қҧлалыққа жол берiлiп отыр. Мҧндай жолсыздық қазақтың тҿл сҿздерiн жазуда да 

кездеседi . Ы, I дыбыстарының кейде кҿмескiленiп естiлетiн орындарында олардың 

ҽрiптерi бiрде жазылып, бiрде жазылмай, сондай-ақ сҿз басында А жҽне ҽ, Е жҽне I 

ҽрiптерiнiң бiр – бiрiмен алмасып кетуiмен де байланысты (мысалы: асра – асыра, 

жамра – жамыра, Ахмет- Ахымет; едҽуiр – ҽдҽуiр, ешкiм – iшкiм т.б) тҥрлiше 

жазылатын сҿздер баршылық. 

 Емледе тҥбегейлi шешiмiн таппаған тағы бiр мҽселе – «тҥбiрi басқа – басқа 

болғанымен, кiрiгiп бiр мағыналы бiр сҿз болып кеткен қҧрамды сҿздердiң емлесi». 

Мҽселен, жарғанат- жар ғанат, жарғанат, қолғабыс – қолғабыс –қол ғабыс, бара 

жатыр – баражатыр – баратыр т.б 

Ѕ. Жҧбановтың 1929, 1935 жылдардағы сыни ойларына дерек болған бҧл мҽселелер 

ҽлi кҥнге кҥн тҽртiбiмен тҥспей, шешiмiн толық таппай келе жатқан емлемiздiң 

жанды тҧстары болып отыр.  

 

 Сҧрақтар мен тапсырмалар  

1. А.Байтұрсынов реформаланған “Төте жазу” бойынша мҽтiн жазып, оның 

қазiргi кирилицамен жазудан қандай ерекшелiгi бар екенiн өз мүмкiндiгiңше 

түсiндiрiңiз. 

2. А.Құрманбаев, Д.Сұлтанғазин, О.Ҽлжанов, Р.Дүйсенбаевтың жоғарыда сөз 

болған мақалаларына қысқаша конспект жасаңыз. /кiтапхана: қазақ тiлi жөнiндегi 

революцияға дейiнгi зерттеулер. А., 1989 13-беттер/. 

 

 

3.ҚАЗАҚ ОРФОГРАФИЯСЫНЫҢ НЕГIЗГI ЕРЕЖЕЛЕРI 

 

Тiл мҽдениетiнiң мҽртебесiн айқындайтын кҿрсеткiштiң бiрi- жазудағы бiрiздiлiк. 

Мҧның ҿзi алдымен тiлдiң емле ережесi мен сҿздiгiнiң сапасына байланысты. 

 Қазақ жазуы кҥнi бҥгiнге дейiн 1957 жылғы 5 маусымда қабылданған емле – 

ережелердi пайдаланып келдi. Бҧл ережелер 1940 жылы жаңа графикаға кҿшумен 

байланысты жасалған емле заңдарының негiзiнде ҿңделiп, толықтырылып жаңадан 

тҥзетiлген болатын. 
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Кейiннен Қазақ ССР Ғылым АкадемиясыныңТiл Бiлiмi институты мен Қазақ ССР 

Оқу министрлiгi 1957 жылғы орфографиялық ережелер кодексiне толықтырулар мен 

тҥзетулер енгiзiп, оның жаңа редакциясын ҧсынды. Ол ресми тҥрде қабылданып, 

Қазақ ССР Жоғарғы Советi Президиумының 1983 жылғы 25 тамыздағы указымен 

бекiтiлдi. 1988 жылы қазақ орфографиялық сҿздiгiнiң 3- шi басылымы жарық кҿрдi. 

қазақ тiлi орфографиясының негiзгi ережелерi 9 бҿлiмнен тҧрады. 

 

I. Әрiптердiң емлесi. 

Мҧнда а,ҽ, е, о, ө, ұ, ү, ы, i, э ҽрiптерi жалаң дауыстылардың,е, и,ю,я,у ҽрiптерi 

қосынды дауыстылардың да, кейде жалаң дауыстылардың да (мысалы, елка – слет, 

іи- кино, аю – бюро т.б) таңбасы ретiнде қолданылады. ө,о,ү,ұ, ҽрiптерi жалаң 

сҿздердiң бiрiншi буынында жазылады. (кейбiр сҿздерден басқа : сiрҽ, мағлұм). и 

ҽрпi и дыбысының да, ый, iй қосарлы дыбыстарының да орнына жазылады (тый, сый 

дегенде ғана ый, iй тҥрiнде). яя,ю ҽрiптерiнiң алдында ы,i орнына и ҽрпi жазылады. 

(мысалы, тақыя – тақия, дарыя- дария). 

 йы, йi дыбыстар тiркесi мен ы , i дыбыстарына бiтетiн етiстiктерге кҿсемшенiң 

–й жҧрнағы жалғанғанда, соңғы – ый,- iй ҽрiптерiнiң орнына бiр ғана и жазылады: 

байы + й+ ды (байыйды, баиды емес)- байиды, оқы+йды-оқиды(оқыйды емес) й 

дыбысына бiтетiн етiстiкке тҧйық райдың – у жҧрнағы – ю тҥрiнде, кҿсемшенiң – ки 

+у -кию, қи+ады+- қияды. 

а жҧрнағы – я тҥрiнде жазылып жалғанады: қи+а – қияды, си+а- сияды  

У ҽрпiнiң қолданылуына байланысты 3 тҥрлi ереже кҿрсетiледi: 

а) дауысты – у жҽне дауыссыз, ҥндi – у дыбыстарын таңбалайды; 

ҽ) ы,i дыбыстарына бiтетiн етiстiктерге тҧйық райдың – у жҧрнағы жалғанғанда ы,i 

дыбыстары тҥседi; (мысалы , оқы- у ) ыу, iу дыбыс ҽрiптерiнiң орнына бiр ғана У 

ҽрпi жазылады; 

б) у дыбысына бiтетiн етiстiкке тҧйық райдың – у жҧрнағы жалғанғанда, оның тҥбiрi 

ҿзгертiлмейдi; екi у ҽрпi қатар жазылады (мысалы,қу+у- қуу). 

 ю: -й мен у дыбыстарының қосындысын таңбалайды., бiрақ кей сҿздерде йу дыбыс 

тiркесi таңбаланады: хайуанат, айуан, кейуана, миуа. 

Дауыссыз дыбыстардың жазылуына байланысты ережеде ҽсiресе щ ҽрпiнiң жазылу 

емлесiне байланысты ала қҧлалықты ерекше атауға болады: қазақтың байырғы ащы, 

тұщы сҿздерiнде қос ш-ны щ тҥрiнде таңбалаймыз, бiрақ қосымшаның арасында 

қос ш келгенде щ жазылмайды: қаш-шы, қос-шы /айтылуы қошшы/ 

 

II. Тҥбiр сӛздердiң жазылуы. 

Қазiргi қазақ тiлiндегi тҥбiр сҿздердiң жазылуы жеке сҿздердiң айтылуынша 

емес, негiзгi тҧлғалары сақталып морфологиялық ҧстаныммен жазуылуына 

негiзделедi. Кейбiр орыс сҿздерi ҿз тiлiндегiше дҽстҥрлi ҧстаныммен жазылады, 

араб, парсы тiлiнен енiп, қазақша айтылумен қалыптасқан сҿздер фонетикалық 

ҧстанымға негiзделедi. 

 

III. Бӛлек жазылатын сӛздер. 

Бҿлек жазылатын сҿздерге мемлекет, облыс, мекеме, ҧйымның ресми кҥрделi 

атаулары, кҥрделi сҿз таптары 
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(сан есiм, сын есiм, етiстiктерге), анықтауыш пен анықтауыш тiркестен қҧралған 

кҥрделi сҿздер, идиомалық, фразеологиялық тiркестер жатқызылады. 

 

IV. Бiрге жазылатын сӛздер. 

Бiрге жазылатын сҿздерге, негiзiнен тҧлғасы ҿзгертiлiп бiрiккен сҿздер, екi не 

ҥш тҥбiрден қҧралып бiрiккен терминдер мен аң, қҧс, жан- жануар, қҧрт – қҧмырсқа 

атаулары, еш, ҽр, кей, бiр,қай, ҽлде сҿздерiмен бiрiккен есiмдiк, ҥстеу сҿздер (зат 

есiмдер бҧған кiрмейдi), бiрiншi сыңары аралық, тану, сымақ сҿздерiмен немесе 

бiрiншi сыңары фото, электр, радио, авто, авиа, аэро т.б , ал екiншi сыңары қазақ 

сҿздерi болып келетiн тiркестер, кiсi, жер – су атаулары жатқызылады.  

 

V Қос сӛздердiң жазылуы 

Қос сҿздердiң бҽрi дефис арқылы жазылады. 

  

VI. Қосымшалардың жазылуы. 

 Алтыншы бҿлiмнiң ҿзi 13 пункттен тҧрады. Оның 3 пунктi қазақ тiлiнiң 

ҥндестiк заңына байланысты қосымшалардың тҥбiрге таңдап қосылатынын 

кҿрсетедi. 

(1.- сҿздiң соңғы буынының жуан, жiңiшкелiгiне орай қосымшада жуан не жiңiшке 

жалғанады,2.- сҿздердiң соңғы дыбысы қатаң болса, қосымша – қатаңнан, соңғы 

дыбысы ҧяң мен ҥндi болса, қосымша ҧяң мен ҥндiден басталып жазылады, 3. – 

қосымша дауыстыдан басталса, тҥбiр соңындағы к,к,п дыбыстары ҧяңдап, ғ, г,б 

(немесе у) болып ҿзгерген кҥйiнде жазылады). 

2 пунктiнде сҿздер фонематикалық қалпына бағынбай морфологиялың тҧлғасын 

сақтап жазылатыны кҿрсетiледi. (1.- сҿздiң соңғы дыбысы с немесе з болып, оған 

с,ш дыбыстарынан басталып, қосымша жалғанғанда тҥбiрдiң соңғы дыбысы 

ҿзгермей жазылады, 2.- сҿздiң соңғы дыбысы н болып оған ғ, г, б дыбыстарының 

бiрiнен басталып, қосымша жалғанғанда, ол дыбыс ҿзгермей жазылады). Ал 4 пунктi 

орыс тiлiнен енген сҿздерге қосымша қалай жалғанатынын заңдастырады (1.-

нд,мп,кт, нг, нб, ск, фт)- дыбыс тiркестерiне бiткен сҿздерге қосымша ы, i дҽнекерi 

арқылы жалғанады, 2.- сс, лл, кк, тт сияқты қосар дыбыстар тiркесiне бiткен 

сҿздерге қосымша жалағнғанда соңғы бiр дыбыс ҽрiптерi тҥсiрiліп жазылады, -ов, - 

ев жҧрнақтары арқылы жасалынған фамилияларға қосымша тҥбiр сҿздiң соңғы 

буынына орай не жуан, не жiңiшке жалғанады). 

  Қалған 2 пунктi қысқарған сҿздер мен тырнақшаға алынған сҿздерге 

қосымша қосылып жазылуына арналады. 

 

VII. Шылау сӛздердiң емлесi. 

 Шылау сҿздердiң жазылуы 3 тҥрлi : 1.Бҿлек жазылады; 2. ақ, ау, мыс, мiс, ай 

шылаулары тҥбiрден дефис арқылы бҿлiнiп жазылады; 3. ма, ме, па, пе, ба, бе 

шылаулары тҥбiр мен қосымша арасында қолданғанда мы, мi, бы, бi, пы, пi тҥрiнде 

фонетикалық ҿзгерiске ҧшырап бiрге жазылады. 

   

VIII . Бас әрiптiң қолданылуы. 

 Бас ҽрiппен жазылатын сҿздердiң 4 тҥрлi уҽждемесi кҿрсетiледi : 1. нҥкте, 

сҧрау, леп белгiлерiнен кейiнгi сҿйлемнiң бiрiншi сҿзi, ҿлеңнiң ҽрбiр жолы; 2. жалқы 
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есiмдер; 3. кҥрделi есiмдерден қҧралған жоғарғы мемлекеттiк дҽрежедегi мекеме, 

ҧйым атаулары, мемлекеттiк дҽрежедегi атақ, дҽреже атаулары; 4. қысқарған сҿздер. 

 

IХ. Сӛздердiң тасымалдануы. 

 Сҿздердiң тасымалдануына байланысты 3 пункт берiлген. Бiрiншi пункт 

бойынша сҿз буын жiгiне орай тасымалданады, екiншi пункте и,у дыбыстарымен 

келген сҿздердiң буындалуы мен соған орай тасымалдануының 2 тҥрлi жағдайы 

кҿрсетiледi: а) екi дауыстының ортасында келген и,у дыбыстары бар сҿздер (дауыс, 

дайын) буындалғанда, и,у дыбыстары келесi буынның басында келедi (да-уыс, да-

йын) жҽне солай тасымалданады, ҽ) ал ұу, үу, ый, iй қосар дыбыстарының орнына 

жазылған у,и ҽрiптерi бар сҿздер буындалғанда, келесi буын дауысты ҽрiптен 

басталады жҽне солай тасымалданады: бу-ын, су-ық, қу-а-қы, қи-ын, ти-ын, жи-ын. 

Дҧрысында, бҧлайша буындалу жазбаша тiлдiң жемiсi. Ауызша сҿйлеу заңдылығы 

бойынша мҧндай сҿздер бұ-уұн, сұ-уұқ, құ-уа-қы, қы-йын, ты-йын, жы-йын тҥрiнде 

буындалуы тиiс. Қазақ тiлiндегi сҿздердi буынға бҿлу /буын, жiгiн ажырату/ заңы 

бойынша: 1-ден сҿз ортасында жалаң ашық буын келмейдi (қу-а-қы), 2-ден буын сҿз 

ортасында дауыстыдан басталмайды /су-ық, бу-ын/.  

Осы бҿлiмде ескертi ретiнде, сҿз iшiнде 3 дауыссыз қатар келгенде /құмырсқа, 

жаңғыртты, күңгiрттеу/, алдыңғы жолда 2 дауыссызды қалдырып, келесi жолға 

ҥшiншi дауыссыз дыбыс ҽрпiн шығарып тасымалдау керектiгi кҿрсетiледi: құмырс-

қа, жаңғырт-ты, күңгiрт-тей т.б. 3- пунктi тасымалдауға болмайтын сҿздерге 

арналады. Сҿздер 5 жағдайда тасымалданбайды: 1. бiр буынды сҿздердi, 2. жеке 

дауысты дыбыс ҽрпiн; 3. бас ҽрiптен қысқарған сҿздердi; 4. кiсi атының 

қысқартылып алынған инициалдарын; 5. цифр арқылы таңбаланатын сандарды, 

оларға қатысты сҿздерден бҿлiп тасымалдауға болмайды. 

 

 Сҧрақтар мен тапсырмалар. 

1. Дауысты дыбыс ҽрiптерiнiң жазылу емлесiне байланысты түрлi шарттарымен 

жаттығу жұмыстарынқұґрастырыңыз. 

2. мн, кт, нг, нб, ск, фт дыбыс тiркесi мен бiтетiн кiрме сөздерге қазақ тiлiнiң 

қосымшасы 2 ұдай жалғанатын жағдайларға мысал келтiрiңiз. Мҽселен: штампқа- 

штампыға, рингке- рингiге, пунктке- пунктiге тҽрiздi. 

3. Ең жоғары мемлекеттiк мекемелер мен ұйымдар аттарын, жоғары 

мемлекеттiк қызмет аттарын, құрметтi атқтарды, қысқарған сөздердi 

қатыстырып сөйлем јґраЎыз. 

 

4. ҚАЗАҚ ТIЛIНIҢ ОРФОГРАФИЯЛЫҚ СӚЗДIКТЕРI. ОЛАРДЫҢ ӘР 

ЖЫЛҒЫ БАСЫЛЫМДАРЫНДАҒЫ ӚЗГЕШЕЛIКТЕР. ОНЫҢ 

СЕБЕПТЕРI МЕН УӘЖДЕРI. 

 

Қазақ тiлiнiң жазылу емлесi бiрнеше рет толықтырылып, тҥзетулер енгiзiлiп, 

соның негiзiнде қазақ тiлiнiң орфографиялық сҿздiгi 3 рет ҿңделiп, қайта басылып 

шықты: 1963 ж, 1978 ж,1988ж, 1963 жылы шыққан қазақ тiлiнiң орфографиялық 

сҿздiгi (редакциясын басқарған I.Кеңесбаев, Ғ. Мҧсабаев),1978 жылы 

толықтырылып қайта жарық кҿрдi. Сҿздiктiң екiншi басылымының редакция 
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алқасы: М.Балақаев /жауапты редактор/, I. Кеңесбаев, Ғ. Мҧсабаев, А.Ысқақов, 

Р.Сыздықова. Сҿздiктiң екiншi басылымына негiзiнен мынадай ҿзгерiстер енгiзiлдi: 

1. Сҿздiк қҧрамы толықтырылды; 

2. Жалқы есiмдер алынып тасталынды; 

3. Вариант сҿздер екi тҥрлi жҥйемен алынды: 1. Ҽдеби нҧсқасының жанына жақша 

iшiнде ҽдеби емес нҧсқасы кҿрсетiлдi; 2. Екi нҧсқасы да ҽдеби тiлде қатар қолданған 

жағдайда, арасына ж/жҽне/ деген белгi қойылды: залал ж зарар, ештеңе ж ештеме, 

ырза ж разы, риза т.б. 

4. Термин сҿздердiң қазақша баламасы барларынын қазақ тiлiндегiсi берiлiп, 

қазақша баламасы жоқ кейбiр термин сҿздердiң жазылу емлесi тҥзетiлген. Мысалы / 

аптек – аптека, моды- мода, арматур – арматура; 

5. Кейбiр сҿздердiң жазылу емлесiне тҥзету енгiзiлген: мысалы /уждан – ұждан/; 

6. Бiрiккен сҿздердiң жазылуы бiр ережеге бағындырылып, жҥйеленген; 

7. Орыс тiлiнен енген сҿздерге қазақ тiлiндегi қосымшалардың жалғану ерекшелiгi 

толық кҿрсетiлген. Мысалы/ беллетрист, беллетриске, беллетристен, беллетрисi, 

белок, белоктың, белокқа, белогы/. 1957 жылғы қазақ тiлiнiң орфографиялық 

ережелер кодексiне толықтырулар мен тҥзетулер енгiзу туралы Қазақ ССР Оқу 

министрлiгiнiң ҧсынысы ресми тҥрде қабылданып, Қазақ ССР Жоғарғы Советi 

Президиумының 1983 жылғы 25 августағы Указымен бекiтiлдi. 

 Қазақ ССР Ғылым академиясының Тiл бiлiмi институты Қазақ тiлiнiң 

орфографиялық сҿздiгiнiң 3- шi басылымын ҧсынды. 

Сҿздiктiң жаңа басылымы «Қазақ тiлi орфографиясының негiзгi ережелерiнiң» 1983 

жылғы жаңа редакциясына енгiзiлген ҿзгерiстер мен толықтырулар негiзiнде 

ҿңделдi. Атап айтқанда: 1. Бiрге жҽне бҿлек жазылатын сҿздер iрiктелдi. Сҿздердi, 

ҽсiресе, аң – қҧс, ҿсiмдiк, шҿп, ағаш, жан- жануар, жҽндiк атауларын бiрге не бҿлек 

жазуда мынадай принцип ҧстанылды; 1. Қҧрамындағы компоненттерi дербес 

мағынасынан айырылған, бiрлесiп жаңа мағына бiлдiретiн кҥрделi атаулар бiрге 

жазылуы. Бҧған екiншi сыңары ағаш, баға, балық, бүлдiрген, гүл, жапырақ, жемiс, 

жидек, көкмай, қурай, құрт, от, тамыр, томар, шешек деген сҿздер болып келген 

ҿсiмдiк, аң – қҧс аттары жатқызылады. ҿйткенi, жоғарыда кҿрсетiлген сҿздер нақты 

бiр ҿсiмдiктiң, аң, қҧстың, жҽндiктiң аттары емес, жалпы атаулар, сондықтан ҿзiнiң 

алдындағы сҿзбен бiрiгiп қана белгiлi бiр нақты атауға айналып тҧр, мысалы: 

қарағаш, барқытағаш, тасағаш, астықағаш, тасбақа, құрбақа, итбүлдiрген, 

қарақат, қызамық т.б. /5.4/ 

2. Ал ағаш, гҥл сияқты сҿздермен келген кҥрделi атаулардың бiрiншi сыңары сол 

ҿсiмдiктiң, ағаштың атауын жеке тҧрып та бiлдiретiн болса, бҿлек жазылады. Бҧл 

ретте ағаш, гҥл сҿздерi кҿбiнесе тҽуелдi жалғаулы болып келедi. Мысалы: алма 

ағашы, өрiк ағаш, жаңғақ ағаш, райхан гүл, астра гүлi т.б. /5.4/ 

2. Орыс тiлiнен енген сҿздерге қосымша қосу жаңа ережеге бағындырылды. 

Ереженiң ¦I тарауының 35 параграфы бойынша соңғы дыбыстары ог,уг болып келген 

сҿздермен рк, рг, нк, нг, кс, кг, ск. сияқты дауыссыздар тiркесiне бiткен сҿздерге 

қосымшалар ҽрдайым жiңiшке тҥрде жалғанады. Мысалы, педагогтар, педагогi, 

педагогтiк, фактiге, полкке, пунктердi т.б./5.11/. 

Бҧрынғы /1978/ сҿздiкте педагогқа, педагогтан, педагогы, педагогтың тҥрiнде, яғни, 

сҿздiң соңғы буынындағы дауыстының жуан, жiңiшкелiгiне ыңғайласып, 

жалғанатын едi. Сондай-ақ орыс тiлiндегi жiңiшке ль дыбысына аяқталатын кҿп 
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буынды сҿздерге дауыссыз дыбыстардан басталатын қазақ тiлi қосымшаларының 

буын ҥндестiгi бойынша жалғанып, дауысты дыбыстардан басталатын тҽуелдiк 

жалғаулары буын ҥндестiгiн сақтамай, ҽрдайым жiңiшке жалғанатындығы тҥзетiлiп 

кҿрсетiлдi. Мысалы: медаль, медальға, медальдар, медалi, фестиваль, фестивальға, 

фестивалдың, фестивалi т.б. /5.4/ Бҧған дейiн кҿрсетiлген сҿздер медальға, 

медальдан, медалы тҥрiнде жазылып келген едi. /1978 ж с†здiк. 276 бет/ 

3. Сҿздiктегi сҿздер қҧрамы толықтырылды. Жаңадан қосылған сҿздер мен 

тiркестердiң кҿпшiлiгi терминдер, кҿне не сирек қолданыстағы сҿздер. 

Этнографизмдер, неологизмдер. Олардың қатарында дҽндҽку, ебей, елгей, зҽйiмше, 

ақшомшы, аламан – көне сөздер, айгөлек, ақсерек, ақсүйек, алтыбақан, атпақыл, 

антсүйек, атұстар, аттерiс, т.б. – этнографиялық атаулар, айырғы, атауыз, атпа 

сияқтылар – құрал- жабдық атаулары, айырма, ағауыз, аққаптал, алапес, аусыл 

т.б. – ауру атаулары, албаты, алшалғы, атжүгiрткiш т.б. – диалектизмдер бар. 

Сондай- ақ, баспасҿзде, халық арасында қолданылып жҥрген, кҿпшiлiкке танымал 

бiршама сҿздер сҿздiктiң 3- шi басылымында алғаш рет енгiзiлiп отыр. Мҽселен, 

абыр – дабыр, айтыскер, айлашыл, айқас, ҽмбебап, даңғой, доңайбат, дүлдүл, 

кҽнизҽк, құрқылтай, құралыптас, монтию, шыжбалаңдау, шыж- быж, iшiнара т.б. 

 Тағы бiр кҿзге тҥсетiн мҽселе, 2-буынында «ҽ» ҽрпi кездесетiн сҿздер қатары 

кҿбейтiлген.  

4. Басы артық сҿздер алынып тасталынды, жҧрнақтармен берiлетiн сҿздер 

сҧрыпталды. Мҽселен, қолданыста кҿп кездесе бермейтiн баждау, бажыраңдық, 

болымсақ, пiлсiздiк, қалайышылық сияқты сҿздер мен кейбiр ғылыми, кҽсiби сҿздер: 

спорангии, синдакрилия, фаблио, фавус, холиморфус, хронометражиет, цикламид 

т.б.  

-лы, -лық, - сыз, - ушы, - ушылық,- дай, - ғыш, - ыңқыра жҧрнақтарымен келетiн 

сҿздер iрiктелiп, қҧрамы азайтылған. 

5. Омонимдер дербес реестрмен берiлген.  

6. Тiркеспен берiлетiн сҿздер iрiктелген. 

 

Сҧрақтар мен тапсырмалар. 

 

1. Қазақ тiлiнiң орфографиялық сөздiктерiнiң 1963,1978,1988 жылғы 

басылымдары бойынша салыстырулар жасаңыз: 

1.1. 1978 жҽне 1988 жылғы сөздiктер бойынша алфавит тҽртiбiмен ҽрбiр ҽрiптен 

басталатын сөздердiң /реестр бойынша/ салыстырмалы кестесiн жасап, алынып 

тасталған жҽне қосылған сөздердi анықтаңыз. /топ студенттерiне бөлiнiп берiлуi 

керек/. 

1.2. 1978 жылғы сөздiктегi 1988 жылғы басылымға енбей қалған сөздердiң тiзiмiн 

жасап, оның қатарында қандай салада қолданылатын атаулар бар, олардың жаңа 

сөздiкке енбей қалу себебi не? деген мҽселе төңiрегiнде өз ойыңызды жазыңыз. 

1.3. 1963,1978,1988 жылғы сөздiктердегi екiншi буынында «ҽ» ҽрпi келетiн 

сөздердiң салыстырмалы кестесiн жасап, мұндай сөздер құрамының азайып, 

көбеюiне қатысты пiкiр бiлдiрiңiздер. 

2. 1963,1978,1988 жылғы сөздiктерге берiлген Қазақ тiлi орфографиясының негiзгi 

ережелерiнiң «Қосымшалардың жазылуы», «Бiрге жазылатын сөздер» 

бөлiмшелерiн салыстырып, ережедегi айырмашылықты түсiндiрiңiздер. 
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3. С.Мырзабековтiң Қазақ орфографиясының арнаулы курсы бойынша 

методикалық нұсқаулар. /Алматы, Қазақ университетi, 1991/ кiтабының 1-10 

беттерiне қысқаша конспект жасаңыз. 

 

5. ҚАЗIРГI ҚАЗАҚ ОРФОГРАФИЯСЫНЫҢ ҚАЙШЫЛЫҚТЫ МӘСЕЛЕЛЕРI 

ЖАЙЫНДА. 

 

«Тiлдiң iлгерi басып ҿсуi ҥшiн оның емлесi мен термин мҽселесi дҥрыс шешiлмей 

болмайды» деп Қ.Жҥбановтың ҥн кҿтергенiне 66 жыл толып отыр. Содан берi қазақ 

жазуы ҿзгерiп, емлесi жаңару, толығу ҥстiнде. Соған қарамастан қазiргi қазақ 

орфографиясының тҿл тiлiмiздiң тума табиғатына қайшы тҥсер кереғар тҧстары аз 

емес. Осының ҿзi жазу емлесiнiңң ғасырлар бойғы жазу дҽстҥрiнiң, жазу 

тҽжiрибесiнiң, дағдысының негiзiнде қалыптасатын ҿте кҥрделi қҧрылым екенiн 

кҿрсетедi. 

 Ендi қазақ орфографиясындағы қайшылықты қҥбылыстар қандай себептер 

мен, алғышарттардан туындайды, соған тоқталайық. 

Қазақ жазу емлесiндегi қайшылықтардың пайда болуы, алдымен, кiрме сҿздердiң 

тiлiмiзге енiп, айтыла, жазыла бастауымен байланысты. Оларды санамалап айтсақ, 

шамамен тҿмендегiдей: 

1. Қазақ сҿздерi б,г,ғ,д тҽрiздi ҽлсiз дыбыстарға аяқталмайды /кҿне тҥркiлiк үлығ, 

бiлiг, бiтiг, кiшiг, сарығ сҿздерiнiң тарихи ҿзгерiсiн еске тҥсiрейiк/. Сондықтан орыс 

тiлiнен енген сҿздердiң соңғы б,г,д,в дыбыстары қазақ тiлiнде п,к,т,ф тҥрiнде 

дыбысталып, қосымша қатаң дыбыстан басталып жалғанады. Соған орай жазуда ҧяң 

дыбыстан соң қатаң дыбыс жазуға мҽжбҥрмiз. Мысалы, клуб/п/ -қа, устав /ф/- ты, 

плуг/к/- тен т.б. Бҧлардың қатарында араб тiлiнен енген жад, араб сҿздерi де бар. 

2. –ог,-уг дыбыс тiркесiнiң жуан екендiгiне қарамастан, қазақ тiлiнiң 

қосымшалары жiңiшке жалғанады. Қазақ тiлiнiң заңдылығы бойынша сҿздiң соңғы 

буыны жуан болса, қосымша - жуан, жiңiшке болса, жiңiшке жалғануы тиiс. 

3. г,к дыбыстары қазақтың тҿл сҿздерiнде тек жiңiшке дауыстылармен тiркесуi тиiс. 

Себебi, қазақ тiлi дауыссыздары iшiнде жуан- жiңiшке жҧп қҧрайтын бiрден-бiр 

дыбыс к-қ, ғ-г дауыссыздары. Орыс тiлiнен енген сҿздерде к,г дыбыстары а,ы,о 

дыбыстарымен тiркес қҧрай бередi. Мысалы, факт, геолог т.б. 

4. Бiр тҥбiрдiң не қосымшаның iшiнде екi дауысты қатар тiркесiмдiлiк жҥйесiне 

қайшы келмеуi тиiс. Орыс тiлi арқылы енген гео, авиа, аэро, стерео, радио 

тҧлғаларының жазылуы бҧл ережеге қайшы келедi. 

5. Сҿз басында екi дауыссыз қатар айтыла алмайды. Сондықтан орыс тiлiнiң 

трактор, практика, станок, врач сөздерi тырактор, пырактика, ыстанок, вырач 

болып айтылады. /жазуда ескерiлмейдi/. 

6. Сҿз соңы дауыссыздар тiркесiне бiтпеуi тиiс. Тек төрт, қарт, жұрт, құнт тҽрiздi 

сҿздерiнде р,л,н,ң ҥндiлерi/ Бҧл дыбыстарды А.Байтҧрсынҧлы «шала дауыстылар» 

деп кҿрсеткен едi/ мен қатаңдардың қатар келуi кездеседi. Ал орыс тiлiнен енген 

сҿздерде бҧл дҽстҥр сақталмайды, дыбыс тiркесiмдiлiгi қатаң-қатаң, ҧяң-ҧяң, ҥндi-

ҥндi тҥрiнде келе бередi. /Мысалы: фонд, гримм, шрифт, прогресс т.б./ 

7. Қазақ тiлi сҿздерiнiң буын қҧрамы 1,2,3,4 дыбыстан аспайды. Оның формуласы 

А,АВ,ВА,АВВ,ВАВ,ВАВВ (бҧнда шартты тҥрде А –дауысты, В-дауыссыз 

дыбыстарды бейнелейдi) тҥрiнде келедi. Бҧл қазақ тiлi тҿл сҿздерiнiң дыбыстық 
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қҧрылымы бiр дауысты, бiр дауыссыз тҥрiнде кезектесiп келуiне /АВАВАВ.../ 

негiзделген. Орыс тiлi арқылы енген сҿздердiң буын қҧрамы 5,6 дыбысқа дейiн 

барады. /грамм – ВВАВВ, спектр –ВВАВВВ/. 

8. Кiрме сҿздердiң ҽсерi ретiнде, сондай-ақ и,у ҽрiптерiнiң дыбысталуы мен 

таңбалануы арасындағы қайшылықты қҧбылыстарды да айтуға болады. I.Кеңесбаев 

қосынды ды-быстардың таңбасы /10,228/ деп кҿрсетсе, С. Мырзабеков и,у ҽрiптерi 

туралы: «О баста үу, ұу, ый, iй сияқты қосарлы дыбыстарды таңбалау ҥшiн алынған 

и,у ҽрiптерi кҿп ҧзамай ҿзге дауыстылардан ерекше кейде жуан, кейде жiңiшке 

болып келетiн дауысты дыбыстар тҥрiнде танылып, қатардағы оқушы тҧрмақ, 

оқулық жазып жҥрген тiл мамандарының ҿзiн де бiржола баурап алды. Оған себеп 

бҧлар – орыс, парсы т.б. тiлдерде жалаң дауысты дыбыстар»,-деп кҿрсетедi /3.50/. 

Ж.Аралбаев тiлдiң тарихи қалыптасуы тҧрғысынан қарап, «и,у дыбыстары кҿне 

тҥркi тiлiндегi созылыңқы не екi дыбыс қатарының орнына пайда болған. Қазiргi 

қазақ тiлiндегi и,у дыбыстары дифтонг дыбыстар» деп дҽлелдейдi. /11.36/. 

 Алғаш «ҧлы халықтың» ҿктемдiгiн танытып, қазақ емлесiне айқай-шу ала 

келген и,у ҽрiптерi қазақ тiл бiлiмiнiң қос бiлгiрi А.Байтҧрсынҧлы мен 

Қ.Жҧбановтардың арасында да пiкiр алалығын туғызған сыңайлы. 

 Қазiргi қазақ тiлiнде дербес дауысты дыбыс ретiнде саналып жҥрген и - /iй/, 

/ый/, у - /ұу/, /үу/ дыбыс ҽрiптерiн А.Байтҧрсынҧлы жеке дауысты дыбыс деп 

қарастырмайды: /ү/-/азу/, /қару/, /жабу/ деген сҿздерде /з/-ның, /р/- дың, /н/-ның 

соңынан естiлетiн дыбыстың белгiсi,-деп тҥсiндiредi. Кҿрiп отырғанымыздай қазiргi 

қазақ тiлi емлесiндегi у- дауысты дыбысының ҽрпi туралы ҽңгiме жоқ. Одан ҽрi 

қазақ тiл бiлiмiнiң атасы: « /у/ сҿздiң бас буынында қысқа кҽм кҿмескi естiледi. 

/құрау/, /құлақ/, /құрғақ/ деген сҿздер iшiндегiдей сҿздiң басқа жерiнде ҧзын һҽм 

анық айтылады»,- дей келiп, - /у/-дан /ұ/-ны айыру керек. /у/- жарты дауысты дыбыс. 

Бҧл дауысты дыбыстың соңынан ғана айтылады. /тау/, /тауық/, / бiреу/ деген сҿздер 

iшiнде айтылғандай. /ҧ/ сҿздiң бас буынында анық һҽм ҧзын естiлсе, ол /ұ/ мен /у/ 

қатар келгендiктен ҥнде /ү/ һҽм /у/ екеуiн де жазуы керек, - деп баса кҿрсетедi. Бҧл 

жерде жарты дауысты деп ғалым дауысты дыбыстардан кейiн айтылатын ҥндi у 

дыбысын айтып отырғаны сҿзсiз. 

 Сондай-ақ А.Байтҧрсынҧлының дыбыс жiктелуiнде қазiргi и-дауысты жоқ. 

Қазiргi емлемiз бойынша қиын, тиым, қиқым тҥрiнде жазылатын сҿздердi тйн, қйн, 

қйқм тҥрiнде жазып кҿрсетiп, егерде /й/ дауыссыз дыбыстардан кейiн келсе, ол 

жерде жазылмайтын / ы/ бар болғаннан. Егер /ы/- ны қалдырмай жазатын болсақ, 

бҥл сҿздердi былай жазар едiк: /қыйқым/, /тыйым/,/қыйын/ - деп тҥсiндiредi. /7,383/. 

 Ал қазақ тiл бiлiмiнiң ғылым ретiнде қалыптасып, бiр жҥйеге тҥсуiне бiр 

кiсiдей кем тер тҿккен лингвист-ғалым Қ.Жҧбанов ҿзiнiң 1931 жылғы «Қосар ма, 

дара ма?» деп аталатын мақаласында /9.341/, ҥу,ұу,ый,iй дыбыс тiркестерiнiң орнына 

бiр ғана у,и ҽрiптерiн алып, оларды дербес у,и дыбыстарының таңбасы ретiнде 

тануды толық заңдастырып берген едi. Аталған мақаласында Қ.Жҧбанҧлы и,у /и,i – 

латынша /ҽрiптерiнiң қосар дыбысын таңбалап, олардың дауысты-дауыссыз жҧп 

қҧрайтынын тҽуелдiк жалғауының жалғану табиғатына қарап анықтайтын 

дҽлелдемелерге тойтарыс бередi. /тҽуелдiк жалғауы дауыссыздардан кейiн – ы,i 

тҥрiнде, дауыстылардан соң – сы,сi тҥрiнде жалғанады/. «Дыбыстың тҥрiн жалғауға 

қарап тану – қазақ тiлiн зерттеу тарихының тҿменгi сатыда жҥрген кезiндегi 

кустаршылдықтың қалдығы» (9.344) – дей келiп, жарты шiдертi сҿздерiндегi 
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қосымшаның –ты, -тi қатаңнан басталғанына бола тҥбiр соңындағы р дыбысын 

қатаң деуге бола ма деген сауал қояды. 

ый, iй, ҧу, ҥу қосар дыбыстары ерте кезде уг, ҧғ, ог,иг тҽрiздi қосар дыбыстың 

орнына пайда болған дейтiн пiкiрдi де жоққа шығарады: «Бҧрын екi дыбыс /бiр 

дауысты, бiр дауыссыз/ болған жердiң бҽрi бiрдей қосар ҽрiппен таңбалана беретiн 

болғанда «сары сҿзi бҧрын «сарығ» тҥрiнде болған, сондықтан етiстiкке айналған 

кезде сарғай болып ғ пайда болды. Онда мҧны да «сарҧу» немесе «сарый» тҥрiнде 

жазбақшымыз ба?» (9.345) – дейдi. 

 Ғалым ҽрi қарай қазақ тiлiндегi ҥу, ҧу, ый, iй дыбыстары туралы орыс, татар 

оқымыстыларының пiкiрiн келтiредi. В.Радлов «Терiстiк тҥркi тiлдерiнiң 

фонетикасы» кiтабының 1-томында бҧл дыбыстарды қосар емес, дара деп кҿрсеткен. 

Бiрақ «ҧзын дауысты» деп таңбалаған, себебi қысаң ҧ, ҥ, ы, i – лерден айыру ҥшiн 

болуы керек. П.Мелиоранский ҧу, iй-лердi жалаң ҽрiппен таңбалаған. Татар тiлiн 

эксперимент жолымен тексерген Ғалымжан Шарап, Богородицкий ҧу,iй 

дыбыстарын жалаң деп кҿрсеткен». 

 «Дыбыстарды қосар ҽрiппен таңбалау ел-елдiң бҽрiнде болған. Бiрақ ҽрпi 

қосар болғанмен, айтуда бҽрi бiр дыбысталады».  

 «Дара ҽрiптi не жаңадан шығарып, не жаңадан кiргiзуге болмайды, осы кҥнгi 

қазақ ҽлiппесiнiң iшiнде бар, кҿршi елдерде осы мағынада қолданылатын латын 

ҽрпiнiң жержҥзiлiк практикасында ҧсталып жҥрген у мен ҥ-нi бiрiншiсiн ҧу,ҥу 

орнына, екiншiсiн ый мен iй орнына алу жағындамыз»,- деп қорытындылайды. 

Байқап қарасақ, автор ый, ҧу дыбыстарының қосар екенiне дау айта отырып у,и 

дыбыстарының алдынан жартылай дауысты ҧ мен ы –ның қыстырылатынын жоққа 

шығара алмайды. Тек бҧлардың жазуда еленiп, қосар ҽрiппен берiлгенiне қарсы 

тҽрiздi. 

Бҧл ҽрiптердiң қазақ орфографиясына қаншалықты озбырлық жасап келе жатқаны 

белгiлi фонетист С.Мырзабеков: «Бҧл екi ҽрiп тiлдің дыбыстық жҥйесiн бҧзып, 

жҧрттың басын қатырып болды. Оларды iштей дыбыстарға ажырату қиындығы 1983 

жылы емле ережесiне: и,у ҽрiптерi бар сҿздер буындалғанда, келесi буын дауысты 

ҽрiптен басталады жҽне солай тасымалданады. Мысалы: бу-ын, су-ық, қу-а-қы, қи-

ын, жи-ын,- дейтiн тiлдiң табиғатына қайшы, зиянды заң қабылдауға мҽжбҥр еттi» 

/3.5/- деген пiкiрiнен айқын кҿрiнедi. Яғни, бiрiншiден, айтуда ты-йын, мы-йық, тi-

йiн,бi-йi т.б. сҿздерi жазуда ти-ын, ми-ық, ти-iн,би-iк тҥрiнде дыбысталып 

буындалады. Сонда буын қҧраушы екi дауысты /и жҽне ы, и жҽне i/ сҿз ортасында 

қатар келедi. Екiншiден сҿз ортасындағы буын дауыстыдан басталып, тҿл дыбыстық 

жҥйемiзге қайшылық тудырады, Ҥшiншiден ми,ти ҽрiптер тiркесi [ мый], [ тый], 

бiрде [мiй] ,[тiй] тҥрiнде оқылып, шатастырады. 

9. Қазақ тiлiнiң тiл ҥндестiгiмен қабыса бермейтiн араб-парсы тiлiнен енген аралас 

буынды сҿздердiң жазылуы да қазақ жазу емлесiне аз ауыртпалық тҥсiрiп жҥрген 

жоқ. Олар: қадим-қадым-қадiм, қадыр- қадiр- кәдiр, қайтып – кәйтiп- қайтiп, 

зәрезап- зәрезәп – зарезап т.б сҿздерi. 

10. Орыс тiлiнiң озбырлығын танытатын ендiгi бiр ҽрiптер - ю,е, я ҽрiптерi. Бҧлар 

ио, иа, иу дыбыс тiркестерiн таңбалау ҥшiн алынған ҽрiптер ғана екендiгiне 

қарамастан, бiраз уақыттар дербес дауысты дыбыс ретiнде қаралып, қазақ тiлi 

дауыстыларының санын 15-ке жеткiзуге қызмет етiп келдi. Ё ҽрпi тек орыс тiлiнен 
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алынған сҿздерде ғана жазылатындықтан тҿл сҿздерiмiздiң емлесiне қатысы жоқ. Ал 

ю,я ҽрiптерi қазақ емлесiне бiршама қатысы бар. 

 Қазiргi емлемiзде я,ю ҽрiптерiнiң қазақ сҿздерiнде иа, иу қосар дыбыстарын 

таңбалап, дауысты ҽрiптен кейiн ғана жазылатыны / мысалы, аю- айу, ҥю-ҥйу, қою- 

қойу, аян-айан,қоян-қойан/ кейде я ҽрпiнiң бiрен-саран қазақ сҿздерiнiң басында да 

жазылатыны /мысалы, яғни, яки, япырмай/ негiзделген. /4.29/. 

 Я,ю ҽрiптерiнен келетiн сҿздердi дыбыстай буынға бҿлу мен жазбаша буынға 

бҿлiп не тасымалдап жазуда қайшылыққа ҧрынамыз. Мҽселен қияды сӛзiн жазуда 

қи-я-ды деп, айтуда қы-йа-ды деп буындаймыз. 

 Қазақ тiлiнде сҿз не жеке буын й дыбысынан басталмауы тиiс. Осындай 

қайшылықтың яғни /йағни/, яки йаки сҿздерiне де қатысы бар. Бҧл сҿздердiң 

қазақша айтылуын С.Мырзабеков ыйағни,ыйапырмай, ыйаки деп 

транскрипциялайды. /3.52/. Осы жҥйемен алсақ, қияды сҿзi айтылуда қы-ыйа-ды деп 

буындалатын болады. 

 Сондай-ақ: баюы, кеюi, тыюы сҿздерi жазуда ба-ю-ы, ке-ю-i, айтылуда ба-

йҧ-уҧ, ке-йҥ-уҥ, ты-йҧ-уҧ тҥрiнде буындалады. 

 Қазiргi қазақ орфографиясындағы белгiлi бiр ҧстаным аясына сыймайтын 

кереғар қҧбылыстар, кiрме сҿздердiң ҽсерiнен де басқа тҿл тiлiмiздiң ҿз iшiндегi 

екiҧштылықтан да ҿрбiп туындайды. Оларды топтап, санамалап кҿрсетсек, шамамен 

тҿмендегiдей: 

1. «Ҽ» дыбыс ҽрпiнiң емлесiне байланысты 

а) жҽй, шҽй сҿздерi жiңiшке айтылуына қарамастан жай, шай тҥрiнде жуан а-мен 

жазылады. Мысалы, Жҽмилҽ, Сҽлимҽ атаулары Жамила, Сҽлима болып жазылады. 

ҽ) сҿздiң соңғы буынындағы екi дауыссыз арасындағы ы,i ҽрiптерi бiрде жазылып, 

бiрде жазылмайды. Мҽселен, халық-халқы, ерiк-еркi, кҿрiк-кҿркi сҿздерiнде ы,i 

дыбыстары кҿмескiленедi. Бiрақ, осыған ҧқсас ерiн-ернi, ерiнi, орын-орны, орыны, 

мҧрын- мҧрны, мҧрыны сҿздерiндегi ы, i дыбыстарының айтылуы екi ҧдай. Сондай-

ақ бҿркi //бҿрiгi, кҿркi//кҿрiгi варианттары да қатар қолданыла бередi /алдыңғы жҧп 

– бiр сҿз, кейiнгi жҧп – екi басқа зат атауын бiлдiретiн сҿздер/. Сын есiм зат есiмнен 

жасалынған етiстiктерде ы,i дыбыстарының тҥсiп қалатыны анық байқалады. 

Мысалы, жиын- жиналыс, қиын – қиналыс т.б. 

б) р,л дыбыстарының алдынан ы,i дыбыстары естiлетiнi сҿзсiз / қазақтың р мен л- 

дан басталатын тҿл сҿзi жоқ/. Бiрақ жазуда ы мен i ҽрiптерi бiрде жазылып, бiрде 

жазылмайды. Мысалы /ырай/-рай, /ырақмет/- рақмет, /ылақ/ - лақ, / iлҽгҿн/- лҽгҿн, 

бiрақ /iлесу/- iлесу, /iлiм/- iлiм, /ырым/- ырым, /ырық/- ырық т.б. 

 Қазақ емлесiндегi қайшылықтар мҧнымен бiтпейдi. Тiлiмiздегi вариант – 

сҿздердiң, кҥрделi сҿздердiң, жер-су, адам атауларының жазылуындағы ҽрқилылық 

тҿл тiлiмiздiң мiнсiз жазу емлесiн жасау жолындағы ғалымдарымыздың ҿлшеусiз 

еңбегiнде аяқтан шалар кедергiлер екенi сҿзсiз. Кҥрделi /сҿздердiң/ атаулардың 

қайсысын бҿлек, қайсысын бiрге жазу керек дегенге де берер нақты жауап, дҿп 

басып ҧсынар критерийiмiз жоқ. Кҥрделi сҿздердi ажыратудың бiрден – бiр жолы: 

сҿз фонематикалық жақтан бiрыңғай, бiртҧтас екпiнмен айтылуы тиiс. Шекара, 

Досжан, Есенгелдi, Суқабақ /ӛс/, Қозықҧйрық /ӛс/, Қызыл қҧрт /эт/, Қылқҧрт 

/ауру/ тҽрiздi сҿздерiмiздi Шегара, Дошшан /Дощан емес/, Есеңгелдi, Суғабақ, 

қозығҧйрық, қызылғҧрт, қылғҧрт деп айтып та, жазып та дағдылануымыз қажет. 

Кӛгал, кӛгала, кӛгжиек сҿздерiнiң фонетикалық ҧстаныммен жазылып жҥргенiне 
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қарамастан, ҽлi де кӛкала, кӛкал, кӛкжиек деп айтудан жаңылмай келемiз. Бҧның 

ҿзi тiл ҽуездiлiгi-нiң бҧзылып, ендi болмағанда жҿндеуден кетiп бара жатқанын 

кҿрсетедi. 

 Жоғарыда санамаланып ҿткен қазақ емлесiнiдегi қайшылықтар сҿздiң 

айтылуы / орфоэпиясы/ мен жазылу емлесiнiң / орфографиясының/ арасындағы 

алшақтықтан да туып отыр. Ҽсiресе дыбыс пен ҽрiптi шатастыру кҿптеген 

қателiктер мен келеңсiздiктерге ҧрындыруда. Сондықтан жоғарғы оқу орнының 

студенттерiне, мектеп оқушыларына айту мен жазудағы алшақтықтарды айыра 

кҿрсетiп, жазу емлемiздегi қайшылықтардың тҿркiнiн ҥнемi тҥсiндiре отыру 

артықтық етпес едi. 

 Мҽселен, рай сҿзi айтылуда ырай, жазуда рай деп буындалады, ине сҿзi айтуда 

iйне, жазуда и-не, баюы сҿзi айтуда ба-йу-уҧ, жазуда ба-ю-ы, қҧрқҧлақ сҿзi айтуда 

қҧр-ғҧ-лақ, жазуда қҧр-қҧ-лақ, қҧрық сҿзi айтуда қҧ-рҧқ, жазуда қҧ-рық деген тҽрiздi 

салыстырмалы талдаулар керек –ақ. 

 

 Сҧрақтар мен тапсырмалар: 

1. Қ.Жұбановтың «Қосар ма, дара ма?» еңбегiне қысқаша конспект жасаңыз. /341-

348 бб. «Қазақ тiлi жөнiндегi зерттеулер А.., : Ғылым, 1999/ 

2. ы,i дыбыстарына байланысты қандай фонетикалық құбылыстарды бiлесiз? 

Мысалымен дҽлелдеп , жауап жазыңыз. 

3. Дауыс – дауысы, көңiл- көңiлi тҽрiздi сөздерде ы,i дыбыстарының түсiрiлiп, 

түсiрiлмей айтылу уҽжi туралы түрлi зерттеушiлердiң пiкiрiн келтiрiңiз. Ы,i 

дыбысының түсiрiлмей айтылуына 10 сөз, түсiрiлiп айтылуына 10 сөз мысал 

келтiрiңiз. 

4. Сөздердiң дұрыс жазылған вариантын табыңыз: бүйрек-бүйiрек, бауыры-бауры, 

бауыра-баура, бауырай-баурай, жыйнал-жинал, жиына-жина-жыйны, ғұрпы- 

ғұрыбы, қырпы-қырығы, сұрқы- сұрығы, нарқы- нарығы. т.б 

5. Төмендегi сөздерге қандай қосымша қосқанда ы,i түсiрiлiп жазылады. /бiр сөзге 

дауыстыдан басталатын бiрнеше түрлi қосымша қосып байқаңыз/. Үлгi бүйiр: 

бүйрек, бүйiрi, бүйiрлеу т.б. 

Бауыр : 

Жиын: 

Ойын: 

Жалық: 

Қиын: 

Жайыл: 

Зорық: 

Қырым: 

 

 

6. БӚЛЕК ЖӘНЕ БIРГЕ ЖАЗЫЛАТЫН СӚЗДЕР, ОЛАРДЫ АЖЫРАТУДЫҢ 

КРИТЕРИЙЛЕРI. 

 

Қазақ тiлiнiң орфографиялық сҿздiгiнде /1988/ бҿлек жазылатын сҿздердiң 6 

тҥрлi тобы кҿрсетiлген: 

1. Мемлекет, республика, облыс, мекеме, ҥйымның кҥрделi атаулары. 
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2. Анықтауыш пен анықталушы сҿздер. 

3. Кҥрделi сан есiм, кҥрделi сын есiмдер. 

4. Кҥрделi етiстiктер. 

5. Есiм, елiктеуiш сҿздер мен етiстiктерден қҥралған кҥрделi сҿздер. 

6. Идиомалық, фразалық тiркестер. 

Р.Сыздықованың «Емле жҽне тыныс белгiлерi» Алматы, Рауан,1996/ кiтабында 

бҿлек жазылатын сҿздер бҥдан гҿрi кеңiрек берiледi. /42-48 беттер/. 

Сҿздердiң бiрге не бҿлек жазылуы туралы мҽселе, кҥрделi сҿздердiң бiрiккен сҿз 

жҽне тiркескен қҥрама сҿз тҥрлерiн бiр-бiрiнен ажырату мҽселесiнен туындайды. 

Себебi: бiрiккен сҿз деп қабылданса – бiрге, тiркескен қҥрама сҿз деп есептелiнсе 

бҿлек жазылады. 

Сондықтан да болар кҥрделi /қҥрама/ сҿздердiң жазылу емлесiнiң /бiрге, бҿлек, 

дефис арқылы/ қалыптасу тарихы, алдымен, кҥрделi сҿз тҥрлерiн ажырату 

критерийлерiн анықтауға ҧмтылудан бастау алҚаны м„лiм. А.Байтҥрсынҥлы 

кҤрделi сҿздердiҢ Ҥндесу заңына сҽйкес келгенiн- бiрге, келмейтiндерiн бҿлек 

таңбалайды.  

Қ. Жҧбанов бiрiккен сҿздi «кiрiккен сҿз» терминiмен алып, кiрiккен сҿз болудың 

негiзгi белгiлерiне талдау жасайды. Кiрiккен сҿз болудың бiрiншi шарты мағыналық 

тҧтастығы: бiр-ақ нҽрсенi атап, бiр сҿздiң орнына жҥредi. Бiрақ бҧл шарт барлық 

сҿздерге бiрдей ҿлшеуiш бола алмайды. Олай болатын себебi: «қарақҧс деген бiр сҿз 

бе, екi сҿз бе? Бiр сҿз дейiн десең, қара дегеннiң де ҿз мағынасы бар. Бiрақ екеуi 

қосылып келiп, бҧл арада бiр нҽрсенiң аты болып тҧр. Ал, бҧларды бiр дейiн десең, 

дҽл осылар сияқты болып жасалған ҿгiз арба, темiр қасық т.т.-да бiр сҿз болуы керек 

сияқты. Олай болғанда анықтауыш сҿз бен анықталушы сҿздiң екеуi қосылып бiр 

сҿз болып санала беру керек сияқты. Мiне, жалғыз мағынаға сҥйенгенде айырып алу 

қиын болатыны осыдан ... – дей келiп, кiрiккен сҿз болудың екiншi шартына 

синтаксистiк тҧтастықты кҿрсетедi, яғни жеке сҿздердiң ҽр қайсысы сҿйлемде ҿз 

алдына бiр-бiр мҥше болмай, бҽрi жиналып, сҿйлемнiң бiр-ақ мҥшесi болу керек» 

/244/. 

ҥшiншi шарт морфологиялық тҧтастық, яғни сҿз тҧлғасының ҽдемi қалпынан 

ҿзгерiп, бiрыңғай қалыпқа тҥсуi, мысалы, қолғап, ашудас, белбеу сҿздерi тҽрiздiлер. 

Тҿртiншi шарт фонетикалық тҧтастық, яғни кiрiгушi сҿздердiң алдыңғысы екпiннен 

айрылып, қалған жалғыз екпiн соңғысында ғана болады. 

Қ. Жҧбанов тҿртiншi шартты ең негiзгi деп кҿрсетедi: «Кiрiккен сҿз бен кiрiкпеген 

сҿз тiркесiнiң қайсысы екенiн айыруға ең қолайлы, ҽрi сенiмдi жол – ол екпiнiне 

қарау». ҿйткенi, кiрiкпеген тiркесте алдыңғы сҿздiң екпiнi жай екпiн де емес, басым 

екпiн болғандықтан, ала – бҿле сорайып, байқалып тҧрады. Мысалы: қарға қара қҥс 

десек, мҧндағы қара қҧс кiрiкпеген тiркес екенi анық. ҿйткенi қара сҿзiнде екпiн бар, 

ҽрi ол екпiн соңындағы қҧс сҿзiнiң екпiнiнен анағҧрлым басым. Ал, бҥркiт – «қара 

қҧс тҧқымынан» десек, мҧндағы қарақҧс кiрiккен сҿз екенi анық. ҿйткенi, мҧнда 

қара деген бҿлшекте тҥк екпiн жоқ, қара мен қҧстың екеуiне ортақ жалғыз-ақ екпiн 

бар, о да қара сҿзiнде емес, қҧс сҿзiнде, - дей келiп, мынадай қорытынды жасайды. 

«кiрiккен сҿз деп ненi айтамыз?» деген сҧрауға қысқаша былай деп жауап беруге 

болады. Бiрнеше сҿздер қосылып, бiр ғана екпiнге- ең соңғысының екпiнiне 

бағынып, кейде бҽрiнiң не бiреуiнiң бҧрынғы мағынасы ҿзгерiп, сондықтан, бҽрi 
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жиналып, бiр-ақ нҽрсенiң аты болып, бiр-ақ мағына беретiн, сҿйлемде бiр-ақ мҥше 

болып болып, бiр-ақ сҿздiң орнына жҥретiн болса, осыны кiрiккен сҿз деймiз. 

Қ. Жҧбанов кҿрсеткен сҿздердi бiрiктiрiп жазудың 4 факторы /семантикалық, 

морфологиялық, синтетикалық, фонетикалық/ кҥрделi сҿздердiң iргесiн ажыратуға 

арналған кейiнгi еңбектерде тҥрлiше қырынан сипатталады. М. Балақаев «бiрiккен 

сҿздердiң пайда болу заңдылығы» сҿздердiң семантикалық единица болу 

тҧтастығына қарап танылады, - деп кҿрсетiп, бiрiгуге бейiм сҿздердi мҥмкiндiгiнше 

бiрiктiрiп жазуды қолдайды: 1.Бiрiктiрiп жазу жинақылықтың нышаны. 2. Бiрiккен 

сҿздердi бiрiктiрiп жазу – тiлдiң сҿз байлығын дамытудың да қамы. 3. Бiрiккен 

сҿздердi жҥртқа бiрiктiрiп жазып оқыту арқылы солардың тҧтастығын танытамыз, 

бiр сҿз ретiнде дҧрыс жазып жылдам оқуға тиiстi жағдай жасаймыз»- дейдi. Кҥрделi 

сҿздердiң бiрге не бҿлек жазылатын тҥрлерiн ажыратуға байланысты жалпы 

тҥркiтануда, сондай-ақ қазақ тiл бiлiмiнде жҥйесiздiк, алақҧлалықтың басым 

болғанын М. Балақаевтың осы мақаласынан айқын байқаймыз. Қарақалпақ, қырғыз, 

тува, хакол тiлдерiнде бiрiккен сҿздердi жазудағы қиындықтардан қҧтылу ҥшiн 

оларды жаппай бҿлек жазу ҥрдiсi етек алғанын, қазақ тiлiнде де осы бағыттың 

салқыны бар екенiн кҿрсетедi. 

Бiрiккен сҿздердiң емлесiн дҧрыс жолға қоюдағы қиындықтардың тҿмендегiдей 

себептерiн атайды: Бiрiншiден, жалпы есiмдердiң қандайын бiрiккен сҿз деймiз 

дегенге нақты жауап жоқ. «Оның 4-5 белгiсiнiң iшiнде /мағынасы сҿйлемде бiр-ақ 

мҥше болатындығы, сҿз екпiнi, байланысы, синтаксистiк қатынасы/ мағына 

тҧтастығы ең сенiмдi басты белгiсi болса, оны да кейбiреулер тайғанақ болжам» деп 

тҥсiндi. Оған қосымша тiрек еткенiмiз – екi сҿздiң ритмика – фонетикалық топ қҧрап 

ҧйысуы iс жҥзiнде онша еленбедi. Сҿйтiп, бiрiккен сҿздердi семантикалық- 

фонетикалы орайда тҧтас бiр сҿз деп танудың орнына, кейбiр ғалымдарымыз 

басқаларға елiктеп, сҿздердi бiрiктiрмей бҿлiп жазудың жаршысы болды... 

Екiншiден, ресми орфографиялық ережелерiмiзде бiрiгiп жазылуа тиiстi сҿздердiң 

саны мен сапасы ҽбден тежелiп, азайтып жазу уағыздалса, iс жҥзiнде бiрiккендердi 

бiрiктiрiп жазу бағыты кҥштi болды... 

Ҥшiншiден, бiрiктiрiп не бҿлек жазылуға тиiстi сҿздердi айырудың қиындығы ресми 

орфографиялық ережелердiң кейде бiрiздi, дҽл болмауынан орфографиялық 

сҿздiктерде ала-қҧла, қарама-қарсылық кҥштi болды: бiр сҿздiкте бiрге жазылған 

сҿздер екiншi сҿздiкте бҿлiп жазылған... 

Бҽрiнен жаманы- жҧртқа жол сiлтейтiн тiл мамандарының арасында ала-қҧлалық 

кҥштi. Кейбiр жолдастар сҿздердi бiрiктiрмей бҿлек жаз деген ереже ҧсынғанмен, 

тiлдiң ҿмiрлiк ыстық-суығын басынан кешiретiн журналистер, аудармашылар, 

жазушылар бiр лексикалық мҽнi бар екi сҿздi бiрiктiрiп жазуды мақҥл кҿредi, ҿздер 

солай жазады да. Олар сҿздер тҥйдегiн бiрiктiрiп, не бҿлiп жазу арқылы олардың 

мағыналық айырмашылықтарын айқындамақ болады, немесе сҿздер тобына жаңа 

терминдiк мҽн берiп, олардың бiртҧтастығын сақтау ҥшiн бiрiктiрiп жазады. Осы 

бағыт – ҥстем бағыт болып отыр. Сҿз бен сҿздi қосып жаңа сҿз жасау процесi 

ҥздiксiз дамып жатуынан пайда болған ҿзгерiстер орфографиялық ережелерге 

iлеспей, олардан ауытқып, асып-тҥсiп жатады. Қиындықтың бiр себебi осыдан да 

болып отыр... 

Ғалым жоғарыдағы қиындықтарды атай келiп, «бiрiккен сҿздердiң жазылуындағы 

басшылыққа алатын бiр шешiм жҥйелi бiр кемшiлiк принципi болу керек», 
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сондықтан бiрдей жҥйемен жасалған кҥрделi сҿздердi жаппай бiрiктiрiп жазу 

принципiн ҧсынады. 

Бiрге жазылатын кҥрделi сҿздерге қандай критерийлер қою керектiгi жҿнiнде 

оқулықтарды, баспасҿз бетiнде тҥрлiше пiкiрлер айтылып та, жазылып та жҥр. 

 Алдымен Қазақ тiлiнiң орфографиялық сҿздiгiндегi /1988/ ережеде бiрге 

жазылатын сҿздерге қандай сҿздер жатқызылатыны-на назар аударайық: 

1. Тҧлғасы ҿзгерiп барып бiрiккен сҿздер / бҥгiн, биыл, алаңғасар т.б./ 

2. еш, ҽр,кей, бiр, ҽлде сҿздерiмен бiрiккен есiмдiк, ҥстеу сҿздер /ешқандай, ештеңе, 

бiржолата т.б./ 

3. Термин сҿздер /баспасҿз, еңбеккҥн, кҿкжиек/. 

4. Қҧрал- жабдық атаулары / шаңсорғыш, бесатар т.б/, мамандық,кҽсiп, қызмет 

иелерiнiң аттары /ҿнертапқыш, темiржолшы, атқамiнер т.б/,ойын, салт –дҽстҥр 

атаулар / ақсҥйек, тоқымқағар, ақсарбас/. 

5. Аң-қҧс, жан- жануар, қҧрт – қҧмырсқа, ҿсiмдiк атаулары /қарақҧйрық, ақбҿкен, 

тасбақа, шегiртке, аққу/. 

6. –тану, сымақ, аралық, фото, электр, радио, авто, авиа т.б сҿздерiмен келген 

тiркестер / халықаралық, радиоқабылдағыш, автоқалам т.б/. 

7. Екi не ҥш сҿзден қҧралған жалқы есiмдер /Ҽбдiманат, Мергенбай, Сарыҿзен, 

Омарханҧлы, Момышҧлы т.б./ 

 Р.Сыздықованың жоғарыда аталған кiтабында бiрге жазылатын сҿздердiң 

қатары былайша кҿрсетiледi. 

1. Бiрiккен сҿздердiң бiрқатар тҥбiрiн сақтап, ендi бiр шамасы ҿзгерген қалпында 

жазылады: алабҧға, алақоржын,кҽсiподақ, ҿнертану, бҥрсiгҥнi, қарағаш, апару т.б. 

 Ал бiрiккен сҿз болатын сҿздерге тҿмендегідей атаулар жатады: 

1. Жалқы есiмдер / топономикалық атаулар, кiсi аттары/ 

2. Ғылым мен техниканың ҽртҥрлi саласындағы терминдiк мҽнге ие болған кҥрделi 

атаулар. 

3. Флора мен фауна дҥниесiнiң терминдiк атаулары болып келетiн кҥрделi сҿздердi 

бiрiктiрiп жазу ҥшiн тҿмендегiдей талаптар қойылады: 

1. ақ,қара,кҿк, сары т.б тҥстi бiлдiретiн сын есiмдер дербестiгiнен айырылған 

сҿздермен бiрiгiп белгiлi бiр жан- жануар, қҧс, ҿсiмдiк атауын бiлдiредi: алақоржын, 

ақиық, аққу, кҿкқҧтан т.б. 

2. Бiрiншi сыңары тҥстi бiлдiретiн сын есiмдер екiншi сыңары қҧс, ағаш, балық, 

қҧртшҿп, гҥл, торғай, жидек, жемiс сияқты аң-қҧс, ҿсiмдiктiң жалпы атауы болатын 

сҿздер бiрге жазылады. Қараторғай, сарышҿп, қызылжидек т.б. 

3. Бiрiншi сыңары есiм сҿз, екiншi сыңары шҿп, ҿсiмдiк, тауық, қҧрт сияқты жалпы 

атаулар: ҽтiргҥл, бояушҿп, барқытгҥл т.б. 

4. Екi сыңары да дербестiгiнен айырылған есiм сҿздер. 

5. Бiрiншi сыңары мал, аң атаулары екiншi сыңары лексикалық мағынасынан 

айырылған сҿздер / балықкҿз, тҥйеқара, қоянсҥйек т.б./ немесе бiрiншi сыңары мал 

не аңның жалпы атауы, екiншi сыңары шҿп, жапырақ, тiкен, жемiс, тамыр т.б. 

тҽрiздi сҿздерден тҧратын, ботаникалық терминдер / бақаоты, қояншҿп, тҥйетiкен, 

қазоты т.б./ 

3. Ҽралуан қҧрал – жабдық, қару – жарақ, машина, аппарат, бҧйым, ҥй мҥлкi 

атаулары, мамандық, кҽсiп иелерiнiң аттары. 
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4. Аралық, тану, сынақ, нала, ақы, еш, кей, қай, ҽлде сҿздерiмен келетiн кҥрделi 

сҿздер. 

5. Фото, авиа, агро, теле,мото,стерео сияқты кiрме сҿздермен келетiн қазақ тiлiндегi 

сҿздер. 

 Кҿрiп отырғанымыздай, бiрге жҽне бҿлек жазылатын сҿздердiң белгiлi бiр 

жҥйеге бағынған емлесi бар. Дегенмен, қазақ тiлiндегi кҥрделi сҿздердiң барлығын 

бiрдей осы жҥйеге тҥсiру қиын. Жасалу уҽжi бiрдей сҿздердiң бiр тобы бҿлек 

жазылатын сҿздердiң, екiншi тобы бiрге жазылатын сҿздердiң қатарын қҧрайтын 

жағдайлар да ҧшырасады. 

 Кҥрделi сҿз атаулыға тҽн ортақ белгi-олардың бiрнеше тҥбiрден қҥралып, 

тҧтас бiр мағынаға ие болуы бiрнеше тҥбiрдiң сҿйлемде бiр ғана зат, қҧбылыс атауы 

болып, бiр сҧраққа жауап берiп, сҿйлемде бiр ғана қызмет атқаруы десек, кҥрделi 

сҿз сыңарының бiрiктiрiлiп жазылуы ҥшiн нақты критерий қандай болмақ? 

Н.Уҽлиев, А.Алдашеваның «Қазақ орфографиясындағы қиындық-тар кiтабында 

кҥрделi сҿздердiң арасынан бiрге жазылатындарын ажыратудың бiрден- бiр 

критерийi ретiнде оның сыңарларының семантикалық ҿзгерiсi алынады. Яғни 

қҧрамындағы сҿздер дербес тҥрғандағы мағынасынан ажырайды, олардың 

мағыналарының контаминацциялануы /лат. Contaminatio- араласу/ нҽтижесiнде тың 

мағына пайда болады. 

 Мҽселен, жаужҧмыр, сайгҥлiк, қызойнақ, бiрқазан /қҧс/, кҽрiқыз /ҿс/, тҥйесiңiр 

/ҿс/, шашақбас /ҿс/ т.б. сҿздерiнiң ҽрқай-сысының жеке компоненттерiнiң дербес 

мағынасының тҥтас сҿздiң беретiн ҧғымына мҥлде қатысы жоқ. 

 Кейде бҥтiннiң бҿлшегi болатын сҿз сыңарлары бiрiге келiп тҧтас зат, 

қҧбылыс атауы болады. Мысалы: қосаяқ, бiзқҧйрық, қаратамақ, қарабауыр т.б. 

Осындағы аяқ, қҧйрық, тамақ, бауыр сҿздерi «бҥтiннiң бҿлшегiн» бiлдiредi. 

 Егер кҥрделi сҿз қҧрамындағы сыңар- сҿздер ҿздерiнiң мағыналық дербестiгiн 

бiршама сақтап қалатындай болса, ондай кҥрделi атаулар бҿлек-бҿлек таңбаланады. 

Мҽселен, ҽулиеағаш-бiрге, алма ағаш бҿлек жазылады. Себебi: ҽулие жҽне ағаш 

сҿздерi мағыналары бiр-бiрiне қабыспайтын мҥлде ҽр басқа сҿздер. Дербес 

мағыналарынан ажырап жаңа мҽнге ие болған. Ал алма ағаш сҿзiнде алма да, ағаш 

та ҿз дербестiгiнен толық айырылмаған. 

Май қаңбақ, сор қаңбақ, ебе қаңбақ сҿздерiнде алдыңғы сыңарлары болмаса да, 

қаңбақ сҿзi белгiлi бiр ҿсiмдiктiң атауын бере алады, дербес мағынасы болмай, сор 

ебе сыңарлары қаңбақ-тың ерекше тҥрлерiн ажырату ҥшiн тiркесiп тҧр. 

Кейде 3 сыңардан тҧратын кҥрделi атаулардың алдыңғы екi сыңарын – бiрге, 

соңғысын бҿлек жазуға тура келедi. Мысалы: қызыққҧйрық торғай, сарала қаз, 

саржақ су бҥркiтi, ақбас жусан, қарабауыр қасқалдақ т.б. Себебi алдыңғы екi 

сыңарының мағынасы кейiнгi сыңарына қарағанда идиоматизацияланғанын байқау 

қиын емес. 

 Кҥрделi сҿздердiң бiрiккен сҿз ретiнде танылуына олардың семантикасынан 

ҿзге грамматикалану факторы да ҽсер етедi. Бҧл орайда етiстiк формалары, сын есiм, 

зат есiм жасайтын арнайы тҧлғалар мен кҿптiк жалғауының мағына ҧластырғыш 

қызметi айтарлықтай рҿл атқарады. /12/6364/. 

Мысалы, жатыпат – ар, қанiш-ер, батаоқы-р, кҿрiпкел, қҥлақкес-тi, қағазбас-ты, 

қағабер-iс, шығабер-iс, қосжынысты-лар, сҥтқорек-тi-лер. шатыршагҥлдiлер т.б. 

Егер қос жынысты жҽндiктер, сҥт қоректi жануарлар, шатырша гҥлдi ҿсiмдiктер 
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десек, ҽр сыңары бҿлек жазылады. Яғни, кҿптiк жалғаумен келетiн кҥрделi 

сҿздердiң бiрге жазылуы зат, нҽрсенiң негiзгi атауының тҥсiрiлiп, жалпылама мҽнге 

ие болуына байланысты. 

Қҧрама сҿздердiң бiрге жҽне бҿлек таңбаланудың ғылыми негiздемесiне арнап 

ғылыми еңбек жазған ф.ғ.к. Қ.Кҥдеринова қҧрама сҿздердiң бiрге не бҿлек 

жазылуының екi тҥрлi уҽждемесiн кҿрсетедi: бiрiншiсi-тҧлғалық, екiншiсi – 

мағыналық. Бiрге не бҿлек жазылатын сҿздердi ажырата бiлуде бҧл 

тҧжырымдамаларды бiршама маңызды деп есептегендiктен, нақтырақ тоқталып 

ҿтейiк. 

1. Сҿздердiң бiрге жазылуының тҧлғалық факторы. 

Бҧған қҧрама /кҥрделi сҿздi бҧдан ҽрi қҧрама деп атаймыз/ сҿз сыңарлары 

грамматикалық формаларының элизияға ҧшырау, редукциялануы, екi сыңарды 

ҧластырғыш жалғаулықтарының болуы, сыңарлардың фонетикалық контоминацияға 

ҧшырауы, бiр екпiнге бағынуы.  

Қазақ тiлiндегi бiрiккен сҿздер /бҧдан ҽрi БС/ - ар, -лар,- лық,-ғыш 

қосымшаларымен келiп жҽне тану, жанды, қҧмар, ақы, ара, жай, хана сияқты 

лексикалық бiрлiктердiң грамматикалануы негiзiнде жасалады. Бҧндай тҥлғалық 

ерекшелiктердi Қ.Кҥдеринова бiрге тҧлғалаудың формалды белгiлерi деп алады. 

Сҿздердi бiр-бiрiмен ҧластыруы қызмет ететiн қосымшалар ҧластыруыштар, 

лексикалық бiрлiктердi /тану, жанды т.б./ қҧрастыруыштар деп атауды ҧсынады. 

 Ҧластырушы қосымшаларға мыналарды кҿрсетедi: 

-ар,-ер. ауызашар, алтыбасар, бiрбайлар, кҿрпеқимылдатар, ҧлтабар, беташар, 

атсоғар т.б. /45-бет/.Негiзiнен этнографиялық атаулар, адамға қатысты сҿздер. 

-лық. ауызбiрлiк, ауылшаруашылық, бесжылдық, бҥкiлҽлемдiк, мектепiшiлiк, 

кiшiпейiлдiлiк, шаласауаттылық – негiзiнен саяси, ҽлеуметтiк, қоғамдық атаулар, 

термин сҿздер. /47 бет/.  

-лар ағашкемiргiштер, бассҥйексiздер, кҿпқанаттылар, крестгҥлдiлер, 

жылықандылар, кҥрделiгҥлдiлер т.б. Негiзiнен жануар-тану, ҿсiмдiктану туыс атау 

терминдерiн жасауға қатысады. /48-50 беттер/. 

-қыш. алжапқыш, сабынсалғыш, тiсжуғыш, дҽнтазалағыш,картонҥккiш, шағсорғыш 

– техника, қҧрал, аспан атауларын бiлдiретiн термин сҿздер. Бҥлардың қатарына 

адамның бiр ҽрекетке бейiмдiлiгiн бiлдiретiн семантикасы бар мақала жазғыш, сурет 

салғыш, кiтап оқығыш т.б. тiркестерiн жатқызуға болмайды. Себебi, мысалы сурет 

салғыштың – адамның бiр ғана қыры, ал еттартқыш- тек ет тартуға арналған қҧрал. 

/50-52 бб/. 

- ты. Предикаттық қатынастағы фразалық тiркестердi бiрiктiрiп жазуға меже 

болып табылады. Мҽселен, шаруабасты, балабасты, пышақкестi, қҧлақкестi, 

ҿзекжарды, сусоқты, атсоқты. Бҥл тiркестердi бiрiктiрiп жазу арқылы бауыр басты 

/жақын тартты, Ҥйренiп кеттi/; бетiне басты / ҿрескел қылықты салық еттi, ҥялтты/; 

еңсенi басты /кҿңiлдi кҿтерт-пей қамықтырды/; жаза басты /жаңылысты/; желiн 

басты /мiнезiн жҿнге келтiрдi/; қара басты /жолы болмады/ сияқты ҧқсас тҧлғалы 

фразеологиздерден ажырату ҥшiн де керек./52-53 бб/. 

- ма,-ме,-ба,-бе. айкезбе, ақжайма, алыпқашпа, алыпҧшпа, 

баукеспе, елкезбе, жерқазба, жерқойма, жолжазба, жолсiлте-ме, иекартпа, 

суырыпсалма, шығарыпсалма, iзжазба т.б. 

- ыс,-iс. беталыс, бетбҧрыс, бҧқатартыс, қантҿгiс, қҧлаққағыс т.б. 
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- қ, -ық. бҿройнақ, жынойнақ, қантойнақ, қантышқақ, қызойнақ, мҧзойнақ, 

ойтолғақ, тақиятеппек т.б. 

- қы, -кi. Аласҥзгi, ауақыздырғы, етшапқы, жарықтҥсiргi, мҧзқатқы, суқашыртқы. 

Сҿз қҧрастыруыш тҧлғаларды автор 3 тҥрлi аяда кҿрсетедi: аффиксондтар, стандарт 

тҧлғалар ж„не жинақтауыш тҥлҚалар. «МҥндаҚы аффиксонд дегенiмiз нақты 

маҚынасынан дерексiзденiп, қол Ҥзе бастаҚан, кей реттерде дербес те қолданыла 

алатын, бiрақ кҿбiнесе тiркескен сҿзiне селбесiп, БС жасайтын делексикаланҚан 

бiрлiктер болып табылады. /13/. 

 Аффиксоид қҥрастырыштар: 

- хана. Парсы тiлiнен енген «Ҥй, бҿлме» мағынасындағы жҧрнақ. Қоғамдық, жалпы 

халықтық тҧтынудағы ортақ орын, мекен ғимараттарын атауға қатысты ресми 

қолданыста жҧмсалады.Мысалы, асхана, емхана, етхана, ҧстахана, жындыхана, 

балахана, баспахана, жатақхана, қҧжатхана, кiрхана т.б. 

- қҧмар. «ынтық, ынтызар, асық» жҽне «ҽуес, ҥйiр, қҧштар, қызықтағыш» ҧғымын 

бiлдiредi. Мысалдары: аңқҧмар, арызқҧмар, атқҧмар, қағазқҧмар, ҽнқҧмар, 

балқҧмар, бҽлеқҧмар, кiтапқҧмар, қағазқҧмар т.б. 

- жай. Толық мағыналы сҿзден аффиксоид қатарына ҿткен тағы бiр тҧлға- жай. 

Алдымен қора-жай қос сҿзiнде кҿрiндi. Кейiн мекен-жай /адрес/ мағынасына ие 

болды. Екi сҿз бiрiгiп мекенжай – орын мағынасын алды. Қазiргi кезде ҽуежай, 

егiнжай, еружай, жағажай, жылужай, кемежай, қоңыржай, қонысжай, қоражай, 

малжай, панажай, саяжай т.б. Бҽрiне ортақ мағына – белгiлi бiр орын, мекен, тҧрақ 

яғни кеңiтiктiң бiр нҥктесi. 

- ара. «Ара сҿзiнiң термин қҧрастыруыш қатарына ҿтуi препозицияда да, 

постпозицияда да екiншi сыңармен бiрге таңбалану формасына ие болумен кҿрiнедi. 

Мысалы, арақатынас, арақашықтық, аражiк, арасалмақ, арагiдiк, арақатыс, екеуара, 

ҿлара, ҿзара, iшiнара т.б. Аралық сҿзiнiҢ арнайы формантқа айналуы халықаралық 

сҿзiнен бастау алып, ауыларалық, буынара-лық, жоларалық, қалааралық, пҽнаралық 

т.б. сияқты атаулармен жалғасады. 

- тану. Абайтану, ағаштану, ҽдебиеттану, ҽуезовтану, қоғамтану, ҿнертану. 

- жанды. Ақынжанды, ержанды, итжанды т.б. 

Стандарт қҧрастырушылар: басы, хат, гҥл, от/ы/, жегi, ақы, балық, қап, ауру, той 

т.б. Бҧл қатардың сандық та, сапалық та сипаты – тiркескен сҿзге ортақ белгiлi бiр 

стандарт мағына ҥстейтiн, бiр денотативке байлаусыз, кҿп денотативке ортақ, бiр 

семантикалық аймақтағы лексикаларды қҧрайтын, жеке де қолданыла алатын 

сипаты – оларды формалды белгiнiң стандарт қҧрастыруыштарына топтайды». /61 

бет/. 

Хат сыңарлы: сенiмхат, тiлхат, қолхат, қҧснихат, жолдаухат, ҥндеухат т.б. 

Қап сыңарлы: буынқап, кесеқап, сандыққап, кҿрпеқап, бҧршаққап, тезекқап т.б. 

Шӛп сыңарлы: еменшҿп, жҧмыршҿп, жҧпаршҿп, жаншҿп, кҥреңшҿп т.б. 

Гҥл сыңарлы: азагҥл, бҿрiкгҥл, жарықгҥл, дҽстҥргҥл т.б. 

От/ы/ сыңарлы: ақот, аю оты, бақа оты, балықоты, киiкоты, қоянот т.б. 

Жегi сыңарлы: ағаш жегi, алма жегi, балық жегi, тiс жегi т.б. 

Жинақтауыш қҧрастырушылар: бас,ағаш, қҧрт, тамыр, тiкен, жапырақ, аяқ, тас сҿз 

«тҧлғалары бҥтiннiң жалпыға ортақ бҿлшегi ретiнде жҧмсалып, белгiлi бiр сҿздiң 

сҥйемелi арқылы ғана заттың атауы болатын, стандарт мағынадан гҿрi ҧғымды 
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жинақтау қызметiн атқаратын, бiр денотативке байлаусыз, кҿп денотативке ортақ 

сҿздер» /65-бет/. 

Бас сыңарлы: қалжыңбас, қылжақбас, желбас, маубас,жҥдеубас т.б. 

Тiкен сыңарлы: бозтiкен, бҥрметiкен т.б. 

Тамыр сыңарлы: кiндiктамыр, жертамыр, мыңтамыр, сабынтамыр т.б. 

Жапырақ сыңарлы: бабажапырақ, иманжапырақ, теңгежапырақ т.б. 

 

 

2. СӚЗДЕРДIҢ БIРГЕ ЖАЗЫЛУЫНЫҢ СЕМАНТИКАЛЫҚ ФАКТОРЫ. 

 

Бҧл фактор бойынша сҿздiң бiрге жазылу уҽждемесi оның қҧрамындағы 

сыңарларының семантикалық арақатысымен айқындалады. Себебi тiлдiк таңбаның 

мазмҧн ҿресi оның /тiлдiк таңбаның/ 1. қоршаған ортамен қатынасы /сигматика/; 2. 

қолданушымен қатынасы/ прагматика/; 3. мҽтiндегi басқа таңбамен қатынасы / 

синтактика/; 4. жҥйедедегi басқа таңбамен қатынасы / семантика/ аспектiлерiнде 

қаралуында /10/ кейде компоненттерi экстралингвистикалық мҽндiлiктен алшақтай 

қоймаған жалақы, уыққап, итаяқ сҿздерi бiрiгiп, ал жер ошақ, кҽрi жiлiк, мойын 

омыртқа сияқты сҿздер бҿлек жазылатын уҽждемесi кҥрделi мҽселелер кездеседi. 

 Бҧндай тҥсiнiксiз жолмен бiрiктiрiлген қҧрама сҿздердi жҥйелеуде автор 

фразеологиядағы коннотат – денотат теориясын қолданады. Денотат- латынның 

denotare «белгiлеу, бiлдiру» сҿзiнен шыққан. Лингвистикада денотат белгiлi бiр сҿз 

бiлдiретiн обьектив дҥниедегi зат не қҧбылыстар; белгiлi бiр сҿздi айтқанда 

ойымызға келетiн зат не оның белгiлерi деп алынып, денотаттық мағына адамның 

сезiм мҥшелерiне тҥйсiк туғызатын заттың қасиетi. /1.75-77 беттер/ ретiнде 

тҥсiндiрiледi. 

 Кҥрделi сҿздiң экстралингвистикалық мҽнге сҽйкес келетiн атау сыңары Д1-

мен /денотат мағына/, экстралингвистикалық мҽнмен тiкелей емес, жанама 

байланысы бар атау сыңарлар Д2-мен, «соларға ҧқсас» деген сыңарлар К1-мен 

/коннотат/, ал синхрондық тҧрғыдан мҥлде белгiсiз, уҽждемесi жоқ деген атау 

сыңарлар К2 –мен белгiленедi. Мҧндағы семалар экстралингвистикалық Д1 мҽннен 

алшақтап /Д2 К2 / жҽне одан қол ҥзген сайын / К2 / екi қҧрамды кҥрделi есiм сҿздердi 

бiрге жазу ҥрдiсi кҥшейе тҥседi. /13/. 

Бiрге жазудың мағыналық уҽждемесiнiң сипатына қарай БС-дер эндоцентрлi, 

экзоцентрлi БС-дер 3 топқа бҿлiнедi: 1-топқа Д2 Д1 қатынаста тҧратын сарымай, 

қҧрбақа, кҿлбақа, ақайрауық, жерошақ сияқты сҿздер жатқызылады. 2- топқа Д1Д2 

қатынастағы жертҿле, жертҿсек, қонақҥй сияқты сҿздер жатқызылады. Бҧған кҿз 

жеткiзу ҥшiн трансформация /жаймалау/ ҽдiсi қолданылады. Мҽселен жертҿле 

сҿзiнiң сыңарларын «жаймалап» тҥсiндiрсек, «жерден қазылған баспана», БС-дiң 

алдыңғы сыңарлары қайталанады /Д1/, соңғы сыңары қайталанбайды /Д2/. 3-топқа 

қосауыз, ақиық, дҿңмаңдай сияқты бҥтiннiң орнына бҿлшек /ауыз, иық, маңдай/ 

жҧмсалатын синекдохалық қолданыстың атаулық қызметi негiзiнде жасалған 

бiрiккен сҿздер жатқызылады. Бҧндай БС-дердiң алдыңғы сыңары Д1- дi, соңғы 

сыңарлары Д2- нi кҿрсетедi. 

Экзоцентрлi БС-дердiң мағынасы оның сыңарларының мағынасынан 

шықпайды. Олар 3 топқа бҿлiнедi. 
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1-топ. Д2Д2, К1Д2 қатынаста тҧрған метаномиялық қолданыстың атаулық қызметiнiң 

актуальдануынан пайда болған аюқҥрақ, қазтабан, бҥзаубас сияқты БС-дер ҧқсату 

негiзiнде бiр заттың архасемасы екiншi заттың дифференциалды семасы айналып 

тҧр. 

2-топ. К1К1 қатынасындағы метафора негiзiнде пайда болған ақсақал, ақсҥйек, 

бойкҥйез, бақталас, тҿлтума, қолтаңба сияқты сҿздер. 

3-топ. К2К2 қатынастаҚы аққҥс, ақлақ, ақжҤрек, ақбикеш, далан-топшы, кҤлд„рi, 

итсабын, итсандық сияқты сҿздер. /131-бет/. 

 Сонымен, Қ.Кҥдеринованың «Бiрге, бҿлек таңбаланатын сҿздердiң 

орфограммасы жҽне оларды кодификациялаудың негiздерi» еңбегiнде кҥрделi 

/қҧрама/ сҿздердiң бiрге не бҿлек таңбалануы-ның қазiргi тiлтану аясындағы қол 

жеткен нҽтижелерге сҥйене отырып, ғылыми – теориялық негiздемесi жан-жақты 

баяндалғанын кҿремiз. Сонымен қатар Қ.Кҥдеринова бiрге жазылатын сҿздердi 

босаралықсыз таңбаланатын сҿздер деп бҿле қарастырады. Бҿлек жазылатын 

сҿздердi 5 сатыға бҿлiп, олардың да ғылыми теориялық тҥсiндiрмесiн ҧсынады. 

Сонда бҿлек жазылатындар мынадай тiлдiк бiрлiктер: 

1. Сҿйлем мҥшелерi; 2. Синтаксистiк сҿз тiркесi де,ңгейiндегiлер /алтын сағат, кҥмiс 

қасық, кеңсе қҧралы, сабақ ҥлгерiмi/;  

4. Фразеологиялық тiркестер /ит ҽуре, мысық тiлеу/; 5. Лексика-лық синтагма, яғни 

КС-дер /тандыр нан, ат қора/. 

  

Сҧрақтар мен тапсырмалар: 

1. М.Балақаевтың «Бiрiккен сөздердiң орфографиясы» еңбегiне конспект жасаңыз 

/ кiтап: М.Балақаев «Қазақ ҽдеби тiлi, Алматы, 1987 217, 218 бб/. 

2. Н.Уҽлиев, А.Алдашева «Қазақ орфографиясындағы қиындықтар» /Алматы 

«ғылым» 1988/ кiтабынан «Бiрiккен сөздер мен шылаулардың жазылуы» 

тақырыбын конспектiлеңiз. /55-66 бетке дейiн/. 

3. Жаттығу жұмыстарын орындаңыз. 

3.1. Берiлген күрделi сөздердiң бiрге, бөлек жҽне дефис арқылы жазылатындарын 

ажырата көрсетiп, бөлек- бөлек терiп жазыңыз. 

Бұл сөздердiң неге бiрге, немесе бөлек, не дефис арқылы жазылатынына теориялық 

жақтан түсiнiк берiңiз.  

Ҽлде /не/, ақ/табан/, жүк/аяқ/, қонақ/ жай/, абысын/ ажын/, баж /бұж/, 

балалы/шағалы/, дау/ жанжал/, ерсiлi/ қарсылы/, жайма /шуақ/, жан/ тҽнiмен/, 

жайма/қоңыр/, көз/қарас/, көш/басшы/, қос/аяқ/, иман/жапырақ/, тiс/ағаш/, Үкi/ 

көз/, бай/ұлы/, жетi/ру/, қол/соқпақ/, бiр/уақ/, ҽдебиет/тану/, аудан/аралық/, 

жазушы /сымақ/, батыр/сымақ/, агро/база/, изо/сызық/, аэро/құрылыс/, 

авиа/бензин/, авиа/бомба/, авиа/мектеп/, радио/ ҽуесқой/, авиа/ матор/, фото/ 

альбом/, бет/орамал/,ас/қасық/,қасқа/бас/, қауға/бас/, баспа/бас/, соқа/бас/. 

3.2. Сөз, тас, жапырақ сөздерiмен келетiн фразалық тiркес, бiрiк-кен сөз, қүрама 

тiркескен сөз, еркiн сөз тiркесiн тауып жазып,жаз-ылу емлесiне ауызша түсiнiк 

берiңiз. 

3.3. Текстегi кiрiккен күрделi сөздердiң астын сызыңыз: /Диктанттар жинағы 

Алматы, Алтын, 1993 32- бет. 
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7. СӚЗДЕРДIҢ ЖАРЫСПАЛЫ НҤСҚАЛАРЫ /ВАРИАНТ СӚЗДЕР/, 

ОЛАРДЫҢ ЖАЗЫЛУ ЕМЛЕСI ТУРАЛЫ. 

 

Сҿздiң жарыспа тҧлғалары дегенiмiз – мағыналық жағынан абсолют теңдiкте 

тҧрған, сҿйлемде ешбiр реңктiк, стильдiк бояуымен ерекшеленбейтiн, ҽр алуан 

себептерден дыбыстық немесе тҧлғалық ауытқуға ҧшырап, ҽрқалай жазылып, 

ҽрқалай айтылып жҥрген дыбысталуы бҿлек, бiрақ қолданылуында мағыналық 

дербестiгi жоқ, бiрнеше вариантта айтылатын сҿздер. /14.3/. Мысалы, риза-разы, 

ырза, дҽнеңе-дҽнеме, ештеңе-ештеңе, ҥлгiру-ҥлгеру, суару-суғару, тҥгендеу-

тҥгелдеу, тырнақтау-тiрнектеу, айқай-айғай, мҥлде- мҥлдем, бiрдеме-бiрдеңе т.б. 

 Сҿздiң жарыспалы тҧлғалары /вариант сҿздер/, фонетикалық, iшiнара 

морфологиялық қҧбылыстар негiзiнде пайда болады. Сҿз варианттарының тiлде 

қалыптасуына мынадай фактор себеп болатын тҽрiздi: 

1. Кiрме сҿздердiң, соның iшiнде, араб-парсы сҿздерiнiң қазақ тiлiнiң дыбыстық 

заңдылығымен ауызекi тiлде тҥрлiше айтылып, қалыптасуы арқылы. Мысалы, ҽл-

хал, қисап-есеп, қаракет- ҽрекет, Қылым-iлiм, Қазиз- ҽзiз, қаржы-қаражат, мағлҧмат-

мҽлiмет, ҥкiм-ҿкiм, кiнҽ-кҥнҽ, ауа-ҽуе, пҧл-бҧл, хайуан-айуан /15.118-119/. 

2. Кейбiр сҿздердiң айтылымында дыбыс ҿзгерiстерiне ҧшырауына байланысты 

/ауызекi сҿйлеу/ мысалы, шай-шҽй, жай-жҽй, ыразы-разы- риза, сҽрсенбi – 

сҽрсембi, дҽнеңе – дҽнеме, ештеңе-ештеме т.б. 

3. Бiр тҥбiрге морфологиялық тҧлғалардың ҧқсас варианттарының қосылуы арқылы. 

Сойыс- сойым, бермек- берешек, арызқой- арызшы- арызшыл, пiшiн- пiшiм,пiспек- 

пiскен, шаруақор- шаруашыл- шаруагер, келешек- кележақ, барыпты- бардым. 

4. Кейбiр тҧлғалардың тарихи даму қалыптасу жолында ескi жҽне жаңа тҧлғалары 

қабат қолданылып, тiлде екеуi де қалып қойған мҥшелер. Мҽселен, суар-суғар, 

бермек- берешек, келешек- кележақ, не қылып- неғып- нағып, мҽн-мағына, алатын-

алатұғын т.б. 

5. Бiр сҿздiң тҥрлiше жазылуынан да орфографиялық вариант сҿздер тҥзiледi: 

рахмет- рақмет, мақрұм- мақұрым, көк ала-көгала, байыйды- байиды т.б. 

 Вариант сҿздердiң қолданылу, тiлде қалыптасып, орнығу бағыты былайша 

болуы мҥмкiн: Бiрiншiден, кейбiр вариант сҿздер қолданыс барысында мағыналық 

реңк алып, ҽрқайсымен бҿлек-бҿлек лексикалық тҧлға ретiнде сақталуы мҥмкiн: 

мҽселен Үкiмет – өкiмет, рҽсiм – ресми, нысан – нышан, жирену – жиiркену, ҽжет/ 

ҽжетхана / - қажет/iс/, хош – қош т.б. 

Екiншiден, вариант сҿздердiң ҿзге тҥрлерi ауызекi сҿйлеу тiлiнде, диалектизмдер 

қатарында қалып, бiр ғана тҥрi ҽдеби нормаға енуi мҥмкiн. Мысалы, ұқсау - ұсау, 

жылылай - жылыдай, дөңгелек - доңғалақ, абақты - лабақты, алатын - алатұғын, 

абырой – абиыр - абырай т.б. Кҿрсетiлген варианттардың бiрiншi сыңарлары ҽдеби 

нормаға жатады. 

Ҥшiншiден, вариант сҿздердiң бiрқатары бiрнеше нҧсқаларымен ҽдеби тiлде 

жарыса қолданылуы мҥмкiн. Мысалы, ажуа – ҽжуҽ, ҽн – ҽуен, мiне – мiнi, ұдайым – 

ұдайы, бақыраю бақшию – бағжию – бажбию, балақай – балақан, барлық – барша, 

бастық – басшы т.б. Немесе варианттық қатардағы ҽрбiр сҿз белгiлi бiр стиль 

тҥрiнде қолданылуы, яғни стильдiк сипат алуы мҥмкiн. Мҽселен бастық дегеннен 

гҿрi басшы ресмилеу, ғажап-поэтикалық, ғажайып- кiтаби, ғылыми стильге бейiм 

деуге болады. Барлықтан гҿрi барша нҧсқасы кҿркем ҽдебиетке жақын. Немесе 
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кейбiр варианттар бiр-бiрiнен экспрессивтiк бояуымен де ажыратылуы мҥмкiн. 

Бақыраю – бақшыраю – бақшию – бағжию-бажбию, ақыраңдау – ҽкiреңеу, бiлгiр – 

бiлгiш, қымбаттау-қымбатсу, ертеңiне – ертесiне т.б. сҿздерiн салыстырып 

қарасақ бҥҚан кҿз жеткiзуге болатын т„рiздi. 

Бiз ҥшiн маңыздысы вариант сҿздердiң жазылу емлесi болғандықтан, олардың 

орфографиялық ережеге қалай бағындырылатынына назар аударайық. 

 1978 жылғы Қазақ тiлiнiң орфографиялық сҿздiгiнiң кiрiспесiнде вариант 

сҿздердiң сҿздiкте берiлуi туралы: «Тiлiмiздiң сҿздiк қҧрамында ҽр тҥрлi 

фонетикалық вариантта айтылатын бiраз сҿздер бар. Олардың бiр қатарының 

жазылуы бҥл кҥнде едҽуiр қалыптасқанымен, бiрсыпырасының жазылуы ҽзiр бiр 

iзге тҥсiп ҥлгiрген жоқ. Сҿздiкте мҧндай сҿздердiң iшiнде жазылуы қазiр бiршама 

орнықты дегендерiн шама келгенiнше сол орныққан қалпында беру кҿзделдi. Бҧл 

топқа мынадай сҿздер жатады: ҽжiм – ажым, ажуа – ҽжуа, барым ҽзiр – бармазыр, 

бҽйшешек – байшешек, ҽрдайым – ҽрдҽйiм, ҽмбе – ҽмме, беймаза – бимаза, жайт – 

жҽйт, бұрнағы күнi – мұрнағы күнi, бүлдiргi – бүлдiрге, өмiр – ғүмыр, қу жүгермек 

– жүгiрмек, көнбiс-көнпiс, қарақат- қаракет, балуан- палуан, пенде- бенде, пiтiр- 

бiтiр, бiрадыр- пiрадыр т.б. Сҿздiкте бҧлардың алдыңғы сыңарлары ҧсынылды» деп 

кҿрсетiлген. /16.11/. Дегенмен аталған сҿздiкте барым ҽзiр сҿзi реестрде жоқ, ал 

палуан /балуан сҿзiнiң екi варианты да реестрде ж/жҽне/ арқылы берiлген. 1988 

жылғы сҿздiкте кҿрсетiлген вариант сҿздерден ҽжiм, ажуа, өмiр, ғұмыр, бҮлдiргi, 

бүлдiрге, палуан / балуан, пiрҽдар нҧсқалары берiлген. ҿмiр жҽне ғҧмыр, бҥлдiргi 

жҽне бҥлдiрге сҿздерi дербес сҿз тҧлғалары ретiнде жеке ресстрде берiлген. Ҽрi 

қарай сҿздiктiң /1978/ кiрiспесiнде былай кҿрсетiледi: «Ал, ендi жазылуы ҽзiр бiр 

iзге тҥсiп орныға қоймаған айқай – айғай, тҽж – тҽжi, жалпақ – жайпақ, зҽбiр – 

жҽбiр, уағда – уҽде, азар – ҽзер, айуан – хайуан, жаҺан - жиҺан, хҽкiм – ҽкiм, 

қолбырау – көлбiреу, риза – ырза – разы, кулейдi – гулейдi, ғарып – кҽрiп, қапыда- 

қапияда, кҽртамыш – қартамыш – қартамыс тҽрiздi кҿптеген сҿздердiң бiрiн 

қалдырып, екiншiсiн қолдануға тыйым салу дҧрыстыққа жатпайтын болғандықтан, 

мҧндай сҿздердiң екi тҥрiн де сҿздiкке енгiзудi мақҧл кҿрдiк. Демек, жазуда бҧл 

сҿздердiң екi вариантын да бiрдей қолдана беруге болады» /16.11/. 

 1988 жылғы Қазақ тiлiнiң орфографиялық сҿздiгiнде вариант сҿздер туралы: 

«Морфологиялық, фонетикалық варианттардың бҧл кҥнде дербес лексикалық 

мағынада қолданылатындар /өкiмет – үкiмет, уҽде – уағда, оқиға – уақиға/ немесе 

стильдiк мақсатта екi тҥрi де жҧмсалатындары /шайтан – сайтан, дҽрi – дҽру, заман 

– замана/, я болмаса семантикалық ҥстеме мағынаға ие болғандары /үстел-стол, 

резеңке- резина/ сҿздiкте жеке- жеке реестрде берiледi. Ал мҧндай сипатқа ие 

болмаған, бiрақ екi варианты да қолданыста бар жарыспалы сҿздер ж /жҽне/ деген 

белгiмен қатар ҧсынылады: айғай ж айқай, балуан ж палуан /олардан туындаған 

сҿздердiң ҽрқайсысының жарыспалылығы кҿрсетiлмейдi/. /16.15/. 

 С.Бизақовтың вариант сҿздер сҿздiгi кiтабында /14/ фонетикалық вариант 

қатарына жатқызуға болатын тек 300-дей сҿз болса, 1988 жылғы сҿздiкте жеке 

реестрге ие болған 16 тҥрлi ғана жарыспалы тҧлғаларды кездестiрдiк. Бҧлардың ҿзi 

а/ҽ, д/т, б/п, қ/қ т.б. дыбыстар сҽйкестiгi немесе метатеза, апакопа, афереза, элизия 

тҽрiздi фонетикалық қҧбылыстар негiзiнде пайда болған тҧлғалар. 

 Олай болса вариант сҿздердiң жазылу емлесi бiршама нормаланып /и„ бiрнеше 

жарыспа тҧлғаның бiр вариантын жазу орнығып, иҽ жарыспалы тҧлғалардың 
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ҽрқайсысы дербес мҽнге ие болып немесе стильдiк реңк алып жеке реестрге берiлiп/, 

ретке келген деп есептеуге болатын тҽрiздi. 

 1988 жылғы сҿздiкте вариант сҿздер ретiнде екi тҧлғасы да қатар кҿрсетiлген 

тҧлғалар /фонетикалық варианттар/ 

 
Ретi Реестр бойынша берiлген 

тҧлға 

Қандай фонетикалық 

қҧбылысқа жатады 

Бетi 

1.  айғай ж. айқай қ/қ сҽйкестiгi аккомодация 28 

2.  Балуан ж. палуан б/п сҽйкестiгi игерусiз 

ҿзгерiс 

61 

3.  Батсайы ж. патсайы б/п – бҧ да сондай 65 

4.  Бҽле ж. Пҽле б/п – бҧ да сондай 66 

5.  Бҧнда ж. мҧнда б/п – бҧ да сондай 82 

6.  Бҧндай ж. мҧндай б/м – бҧ да сондай 82 

7.  Бҧнша ж. мҧнша б/м – бҧ да сондай 83 

8.  Дҽнеме ж. Дҽнеңе м/ң- сҽйкестiгi 99 

9.  Ештеңе ж.ештеме м/ң- сҽйкестiгi 117 

10.  Пара-пар ж. бара-бар п/б – сҽйкестiгi 268 

11.  Пҽле ж.бҽле п/б – сҽйкестiгi 270 

12.  Пiссiмiллҽ ж. Бiссiмiллҽ п/б – сҽйкестiгi 275 

13.  Тiлмар ж.дiлмар т/д – сҽйкестiгi 352 

14.     

15.     

16.     

 

 

Сҧрақтар мен тапсырмалар: 

 

1. 1978 жылғы сөздiк бойынша фонетикалық вариант сөздердiң жоғарыда 

көрсетiлген үлгiмен кестесiн жасаңыз. 

2. Төменде берiлген жарыспа тұлғалардың қайсы варианты жазу нормасына 

сай келедi. Себебiн ғылыми тұрғыда дҽлелдеп берiңiз: 

 

Рақмет/рахмет/, ақымақ/ахымақ/, кемтар/кем тар/, кҽсiпорын/кҽсiборын/, 

хазiрет/қазiрет/, шекара/шегара/, жина/жыйна/, қорытынды/қортынды/, қауiп 

/хҽуiп/, махұүм /мақрұм/, iрткi/iрiткi/, көкала/көгала/, даусы/дауысы/, аулы/ауылы/, 

айуан/аюан/, ҽлi/пҽлi/, байиды/баиды, байыйды/, кейидi/кейiидi, кеидi/, бара 

алмаймын/баралмаймын, барып па екен/барыппекен/, насихат /нҽсихат/, 

итбүлдiрген/ит бүлдiрген/, дiлгiр/дiлгер/, жүгермек/жүгiрмек/, жҽдiгөй/жадыгой/, 

дiмкҽс/дымқос/, жҽдiгер/жадыгер, жадiгер/, қанiшер /қанышер/, 

бҽйтерек/байтерек/. 

3. Вариант сөздер қатарынан орфоэпиялық варианттарды бiр бөлек, 

орфографиялық варианттарды бiр бөлек грамматикалық варианттарды бiр бөлек, 

синтаксистiк варианттарды бiр бөлек терiп жазыңыз. (С.Бизақовтың сөздiгi 

бойынша) 
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8. БАСҚА ТIЛДЕН ЕНГЕН СӚЗДЕРДIҢ ҚАЗАҚ ТIЛIНДЕГI ЖАЗЫЛУ 

ЕМЛЕСI 

 

Басқа тiлден енген сҿздер негiзiнен екi бағытта толтырылады: орыс тiлiнен енген 

сҿздер, араб-парсы тiлiнен енген сҿздер. Араб-парсы тiлiнен қазақ /жалпы тҥркi/ 

тiлiне сҿз ауысу ҿткен ғасырларда, қарым-қатынас жасаудың ауызша формасы 

басым болып тҧрған кезеңде жҥрдi. Сондықтан араб-парсы тiлдерiнен енген сҿздер 

басқа тҥркi тiлдерiндегi сияқты қазақ тiлiнде де қабылдаушы тiлдiң фонетикалық 

заңдылықтарына бейiмделiп, тҿл тiлiндегi бастапқы графикасынан мҥлде алшақтап, 

қазақ тiлiнде айтылуынша қалыптасты. /12.99/. 

Араб-парсы тiлiнен енген сҿздердi жазуда кедергi келтiретiн 2 мҽселе ғана бар: 

1. Аралас буынды сҿздердiң жазылуы. Қазiр – кҽзiр, қазiрет- қазырет, қасiрет – 

қасырет. /Қазақ тiлiнiң Ҥндестiк заңына бағынып бiрыңғай жуан не бiрыңғай 

жiңiшке жазылса, кейде аралас буынмен жазылады/. 

2. Кейбiр сҿздердiң 2 тҥрлi айтылып, жазылып қалыптасуы нҽтижесiнде вариант 

сҿздер қатарын толықтырды: барабар – парапар, пайым- байым, заман – замана, 

тозақ – дозақ, балуан- палуан т.б. Бҧлардың қатарында семантикалық 

дифференциациялау процесiне ҧшырап, тҥрлiше қоғамдық-саяси ҧғымдардың 

атауларына айналған қатарлар да бар. өкiмет – үкiмет, өкiл – уҽкiл, iлiм – ғылым, 

ауа – ҽуе т.б. /12.100/. 

Орыс тiлiнен енген сҿздердi қазақ тiлiнде жазылу емлесiне 2 топқа бҿлемiз: 1. 

Қазақ тiлiне ертеректе (қазан тҿңкерiсiне дейiн) енiп, ауызша айтылған кҥйiнде 

жазылып қалыптасқан сҿздер. Мҽселен, бҽтеңке, самаурын, үстел, болыс, бөрене, 

кҽстрөл, кҽмпит, кҽрзеңке т.б. 

2. Қазақ тiлiне кейiнiрек жазба тiл арқылы енген негiзiнен орыс тiлiндегi тҧлғасын 

графикалық, грамматикалық жақтан сақтап жазылатын сҿздер. 

Сондай-ақ орыс тiлiнiң а дыбысына аяқталатын бiршама сҿздерi қазақ тiлiнде 

а дыбысы тҥсiрiлiп те, ы дыбысына қысаңдап та, а дыбысы сақталып та айтылып, 

жазылып жҥр. Мҧндай ҽртҥрлiлiк былайша тҥсiндiрiледi: газет /газета/, минут 

/минута/, пар /пара/, аптек /аптека/, цифр /цифра/ сҿздерiнiң орыс тiлiндегi 

орфоэпиясында екпiн сҿз ортасына тҥседi. Қазақ тiлiнде ауызша қабылданғанда сҿз 

аяғында а дыбысы мҥлде кҿмескiленiп тҥсiп қалады. Лампа, штанга, майка, марка, 

мода тҽрiздi сҿздер орыс тiлiнде айтылғанда екпiн сҿздiң алғашқы буынына тҥседi, 

ол қазақ тiлiне қабылданғанда сҿз соңындағы а кҿмескiленедi, бiрақ 2 дауыссыз 

қатар тҧра алмайтындықтан соңына қысаң ы тiркеледi /12.83/. Ал перспектива, 

директива, коллега, декада, дидактика, спартакиада, серенада, логика, формула 

т.б. термин сҿздерде а дыбысы тҥсiрiлмейдi. Бҧған себеп бҧл сҿздердiң қазақ тiлiне 

жазба тiл арқылы енуi екенi белгiлi. 

Орыс тiлiнен жазбаша тiл арқылы енген сҿздер (негiзiнен терминдiк сҿздер мен 

терминдiк тiркестер) орыс тiлiндегi тҧлғасын сақтап жазылады. Дегенмен орыс 

тiлiнен енген тҥбiрлерге қазақ тiлiнiң қосымшасын жалғағанда белгiлi бiр жҥйеге 

бағынуды қажет ететiн кҥрделiлiктер кездеседi. Р.СыздықованыҢ «Емле жҽне 

тыныс белгiлер» (А., Рауан 1996) еңбегiнде осы мҽселе нақты баяндалады. Орыс 

тiлiнен енген тҥбiр сҿздерге қазақ тiлi қосымшасын жалғап жазудың негiзгi 

ережелерiн iрiктеп кҿрсеткен мыналар: 
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- Соңғы буынында (бiр буынды сҿздiң ҿзiнде) у дыбысы бар сҿздерге қазақ тiлi 

қосымшасы жуан жалғанады: курс-қа, автобус-қа, институт-тың т.б. 

- Соңғы буынында (бiр буынды сҿздiң ҿзiнде) и дыбысы бар сҿздерге қазақ тiлi 

қосымшасы жiңiшке жалғанады: кассир-ге, синтаксис-ке, магнит-тiк т.б. 

- к дыбысына аяқталған сҿздерге қазақ тiлi қосымшалары сҿздiң соңғы 

буынындағы дауыстының ҽуенiне қарай жалғанады: физик-тер, маяк-тың, поляк-қа 

т.б. 

- Рк, рг, ск, кт, кс, нк, нг, лк, нкт дыбыстар тiркесiне аяқталған сҿздерге қазақ тiлi 

қосымшалары жiңiшке жалғанады: парк-тер, танкi-ге, киоскi-ден т.б. 

- жiңiшкелiк белгiсiне аяқталған кҿп буынды сҿздерге қазақ тiлi қосымшалары 

буын ҥндестiгi бойынша жалғанады: лагерь-ге, фестиваль-қа т.б. 

Бҧл ережеге тҽуелдiк жалғауы ғана бағынбайды, ҥнемi жiңiшке жалғанады: лагерi, 

фестивалi, дизелiмiз. 

- Соңғы екi дауыссыздың арасында жiңiшкелiк белгiсi бар сҿздерге қазақ тiлi 

қосымшалары буын ҥндестiгi бойынша жалғанады: вальс-қа, вальс-ы, асфальт-та, 

асфальт-ымыз т.б. 

- кль, брь, бль тҽрiздi дауыссыз дыбыстар мен жiңiшкелiк белгiсiне аяқталатын бiр 

буынды сҿздерге қазақ тiлi қосымшалары ҽрдайым жiңiшке жалғанады: ансамбль-ге, 

бинокль-дiң, октябрь-сiз т.б. 

- л дыбысына бiткен сҿзге қосымшаның алдынан жiңiшкелiк белгiсi қосылып 

жазылатын сҿздерге (материал – материальный) қазақ тiлi жҧрнақтары жалғанғанда 

жiңiшкелiк белгiсi жазылмайды: материальный – материалдық, коммунальный – 

коммуналдық т.б. 

Ал жҧрнақтар жалғанбай-ақ тҥбiрдiң ҿзiнде жiңiшкелiк белгiсi бар сҿздерге (мораль, 

артель, акварель) қазақ тiлi қосымшасы жалғанғанда жiңiшкелiк белгiсi сақталады: 

моральный-моральдық, коммунальный- коммунальдық т.б. 

- соңғы буынында ю,ѐ,э дауысты дыбыстар келетiн сҿздерге қазақ тiлi 

қосымшалары жiңiшке жалғанады: полюс-тi, актер-лер, дуэт-i т.б. 

- нд, нз, нк,нг, мп, мб, кт, ск, вт, фй, мт дыбыстарына аяқталған сҿздерге қазақ 

тiлi қосымшалары ы,i, дҽнекер дыбыстары арқылы жалғанады: фонд+ы+сы, 

киоск+i+лер, митинг+i+лер, факт+i+сiз т.б. 

Ал нс, рс, рт, рш, нт, рд, рм, фр т.б. тҽрiздi дыбыс тiркестерiне бiткен сҿздерге 

қазақ тiлi қосымшалары дҽнекер дыбыссыз тiкелей жалғанады: финанс+қа, 

цемент+тен, цифр+ға, хлороформ+ға т.б. 

- сс, лл, тт,нп, ст, кст, сть, зд, нк дыбыстарына бiткен сҿздерге қазақ тiлiнiң 

қосымшасы жалғанғанда соңғы дауыссыз тҥсiрiледi: ведомость-ведомостқа, съезд-

съезге, грамм-грамы, Донбасс-Донбасқа т.б. 

Ал бiрдей қос дыбыстарға аяқталған жалқы есiмдерге қазақ тiлi қосымшалары 

жалғанғанда қос ҽрiп сақталып жазылады: Кириллге, Гриммдер, тек қана 

қосымшаның басқы дыбысы қос дыбыспен бiрдей болғанда, бiреуi тҥсiрiлiп 

жазылады: Гримммен емес, Гриммен. 

 Орыс тiлiнен енген сҿздерге қосымша қосудың ережеге бағынбайтын да тҧстары 

кездеседi: 

1. Қазақ тiлiнiң заңдылығы бойынша қ, к, н дауыссыз дыбыстарына бiткен сҿздерге 

қосымша дауыстыдан басталып жалғанса, бҧл дауыссыздар ҧяңдап қ, г, б 

дыбыстарына айналады. Орыс тiлiнен енген сҿздерден к дыбысына бiткен сҿздреге 
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қосымша жалғанып ережеге бағынады: гудок-гудогы, кубок-кубогы, механик-

механигi т.б. Ал п, х дыбыстарына аяқталған сҿздер бҧл ережеге бағынбайды: окоп-

окопы, тип-типi, цех-цехы, альманах-альманахы т.б. Қазақ тiлiнде осы тҽрiздес 

бiрен-саран сҿз ҧшырасады: сап-сабы, сапы, қазақ-қазағы, қазақы тҽрiздi. 

2. –ль ҽрiптерiне аяқталатын бiр буынды сҿздерге қосымша жiңiшке тҥрде 

жалғанады: роль, рольге, ролi, ноль, нольге, нолi. Дҽл осы сияқты аяқталатын кҿп 

буынды сҿздерге бiрде жуан, бiрде жiңiшке жалғанады: гастрольға, гастролi, 

гастрольдың, бандероль, бандерольға, бандеролi (ҚТОС, 1988 ж. 60-бет, 92-бет). Ал 

1978 жылғы ҚТОС-де гастрольға, гастролы, гастрольдан, бандероль, бандеролы, 

бандеролға, бандеролдан тҥрiнде бiрiңғай жуан қосымшалармен берiледi. 

Сондай-ақ –аль дыбыстар тiзбегiне аяқталатын сҿздерге қосымша негiзiнен, а 

дыбысының ыңғайымен жуан жалғанады: фестивальға, моральды, госпитальдан 

т.б. Тек қана тҽуелдiк жалғауы жiңiшке жалғанады: фестивалi, моралi, госпиталi 

т.б. 1978 жылғы сҿздiкте моральға, моральдан, моралы т.б. тҥрiнде бекiтiлген. 

3. Соңғы дыбыстары ог, уг тҥрiнде келген сҿздерге қосымша тек  

 жiңiшке жалғанады. Ал ак, аг, ок, ук дыбыстарына аяқталған сҿздер  

бҧған бағынбайды: парторг, парторгке, парторгi, педагог, педагогке, педагогi 

(ҚТОС. 1988 ж. 268, 270-бет), бiрақ аншлагқа, аншлагы, бамбук-бамбукқа, бамбугы, 

галстук-галстукқа, галстугы (ҚТОС. 1988 ж. 38-бет, 61-бет, 91-бет). 

 

 Сҧрақтар мен тапсырмалар: 

1. Публицистикалық стильде жазылған мҽтiн бойынша орыс тiлiнен енген сҿздердi 

терiп жазып, орфограммасына талдау жасаңыз. 

2. Материальдық-материалдық, предикативтiк-предикативтi-предикатты, 

модальдiгiн-модальдылық-модальдық-модальдiк, педагогы-педагогi тҽрiздi бiрнеше 

вариантта жазылатын орыс тiлiнен енген сҿздердiң бiрнеше мҽтiн тҥрлерi (ҽр тҥрлi 

шығармалардан, газет-журналдардан) бойынша жиiлiк кестесiн жасаңыз. 
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16. Қазақ тiлiнiң орфографиялық сҿздiгi Алматы, 1978 ж. 

 
 

Тест сҧрақтары 

 

$$$1 Орфография дегеніміз не? 

A. Сҿздерді дҧрыс жазу емлесі 

B. Сҿздерді дҧрыс айту емлесі 

C. Тыныс белгілерін зерттейтін сала 

D. Дыбыстар ҥндесуі 

E. Терминдер туралы ғылым 

$$$2. Дыбыс пен ҽріптің басты айырмасы неде? 

A. Дыбыс – айтылым, ҽріп тыңдалым қҧралы 

B. Дыбыс – жазылым, ҽріп тыңдалым қҧралы 

C. Бірі жазба тілдің, бірі ауызша тілдің қҧралы 

D. Дыбыс – ауызша ҽдеби тілге, ҽріп жазбаша ҽдеби тілге тҽн 

E. Дыбыс - ҿзгеріске бейім, ҽріп ҿзгермейді 

$$$3. Қазақ орфографиясында қандай ҧстанымдар басшылыққа алынады? 

A. Морфологиялық 

B. Фонетикалық 

C. Фонематикалық 

D. Морфологиялық, фонетикалық, дҽстҥрлі 

E. Дҽстҥрлі 

$$$4. Қазақ жазу емлесінде фонетикалық ҧстаным қандай орындарда қолданылады? 

A. Тҥбір мен қосымшаның аралығында 

B. Тҿрт тҥрлі жалғаудың қолданылуында жҽне сҿз аралығындағы қ,п,к дыбыстарына 

қатысты 

C. Біріккен тҥбір аралығында 

D. Тіркескен сҿздер аралығында 

E. Бір тҥбірдің бойындағы қатаң, ҧяң дыбыстарға қатысты 

$$$5. Қазақ жазу емлесінде морфологиялық ҧстаным қандай орындарда 

қолданылады? 

A. Біріккен сҿз сыңарлары ҿзгертілген кҥйінде жазылады 

B. Тҥбір мен қосымшаның, біріккен сҿз сыңарларының аралығындағы дыбыстардың 

бір-біріне ықпалы ескеріледі 

C. Тҥбір мен қосымшаның, біріккен сҿз сыңарларының аралығындағы дыбыстардың 

бір-біріне ықпалы ескерілмей, тҥбірі сақталып жазылады 

D. Тарихи тҥбірлердегі диссимиляция қҧбылысы арқылы 

E. Сингармонизм заңдылығы сақталатын орындарда 

$$$6. Қазақ жазу емлесінде қатысты мҽселенің кҥн тҽртібіне қойылуы қай кезеңнен 

басталады? 

A. XIX ғасырдың екінші жартысынан бастап 

В. Кеңестік кезеңнен бері 



 35 

C. Тҽуелсіздік кезеңі басталған соң 

D. Қазақ жазба ҽдебиетінің қалыптасуымен бірге 

E. Қазақ елінің Ресейге бодан болуымен тҧстас 

$$$7. Алғашқы қазақ баспасҿз беттерінде қазақ тілінің қандай мҽселелері сҿз болды? 

A. Аударма мҽселесі 

B. Қазақ тілінің тазалығы, терминдерді пайдалану, қазақ графикасын жасау мҽселесі 

C. Қазақ тіліндегі стиль тҥрлерін қалыптастыру 

D. Қазақ жазуына латын графикасын пайдалану мҽселесі 

E. Қазақ графикасындағы бас ҽріп мҽселесі 

$$$8. Қазақ жазуына орыс графикасын қолдану туралы мҽселені алғаш қай 

ғалымдар кҿтерді? 

A. Бірен-саран қазақ ғалымдары жҽне орыс ғалымдары 

B. Бірен-саран қазақ ғалымдары 

C. Орыс ғалымдары 

D. Европалық ғалымдар 

E. Шығыстанушы ғалымдар 

$$$9. Қазақ жазуына орыс графикасын қолдану туралы қандай жобалар ҧсынылды? 

 A. Қазақ жазуына ыңғайлап араб жазуын пайдалану 

B. Латын графикасын пайдалану 

C. Орыс графикасына қазақ дыбыстарын бейнелейтін қосымша таңбалар қосу жҽне 

орыс графикасын ҿзгеріссіз қолдану 

D. Орыс графикасындағы таңбаларды ҿзгеріссіз қолдану  

E. Алдымен араб, кейін латын графикасын пайдалану 

$$$10. Қазақ жазуына графика таңдау туралы қазақ зиялыларының арасында қандай 

пікірлер болды? 

A. Орыс жазуын ҿзгертпей пайдалану 

B. Латын графикасын пайдалану 

C. Орыс графикасын қазақ дыбыстық жҥйесіне лайықтап пайдалану 

D. Араб не латын графикасын таңдау  

Е. Кҿне руна жазуын қайта жаңғырту 

$$$11. А.Байтҧрсынҧлының араб графикасынан қазақ дыбыстық жҥйесіне ыңғайлап 

ҿзгерту туралы ҧсынысы алғаш рет қай жылы, қай басылымда жарияланды?  

A. 1912 жылы «Айқап» журналында «Жазу тҽртiбi» деген мақаласында 

B. 1912 жылы «Айқап» журналында, «Шаһзаман мырзаға» мақаласында 

C. 1913 жылы «Шора» журналында, «Қазақша сҿз жазушыларға» деген мақаласында 

D. 1912 жылы «Айқап» журналында « Қазақша сҿз жазушыларға » деген 

мақаласында 

E. 1913 жылы «Айқап» «Қазақша сҿз жазушыларға» деген мақаласында 

$$$12. А.Байтҧрсынҧлы ҧсынған реформаның ең басты ҿзгешелігі неде? 

 A. Бас ҽріпті енгізген 

B. Араб графикасындағы басы артық таңбалардан арылтып, тек қазақ дыбыстарын 

бейнелейтін таңбаларды қалдырған 

C. Бас ҽріпті жҽне тыныс белгілерін енгізген 

D. Жуан жҽне жіңішке дыбыстарды бҿлек таңбалармен белгілеген 

E. Ҽріп саны артқан 
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$$$13. А.Байтҧрсынҧлы реформасын қолдамаған қазақ зиялылары қандай уҽж 

білдірді? 

A. Орыс тілін, мҽдениетін ҥйрену ҥшін араб жазуы кедергі келтіреді деді 

B. Басқа тҥркі халықтарынан бҿлектеніп қаламыз деді 

C. Араб жазуында басы артық таңбалар кҿптігін тілге тиек етті  

D. Араб мҽдениетімен байланысты болғандығы ҥшін қолдамады 

E. Араб графикасының жазып ҥйренуге қолайсыздығын дҽлел етті 

$$$14 А.Байтҧрсынҧлының реформасын қолдап пікір білдірген кімдер? 

A. Қ.Жҧбанов 

B. М.Дулатов, А.Жанташы 

C. Ш.Жияшев 

D. Қ.Жҧбанов, А.Жанташы 

E. М.Дулатов, Қ.Жҧбанов 

$$$15. А.Байтҧрсынҧлы реформалаған араб графикасына негізделген жазу тҥрі қай 

жылы, қайда ресми тҥрде қабылданды? 

A. 1926 жылы Бакуде ҿткен Бҥкiлодақтық Тҥркологиялық съезде  

B. 1929 жылы 24 қаңтарда «Жаңа алфавит туралы» Қазақстан Халық комиссарлар 

кеңесiнде 

C. 1930 жылы бас ҽрiпке байланысты арнайы қаулыда   

D. 1929 жылы ғылыми конференцияда  

E. 1924 жылы Орынборда ҿткен қазақ-қырғыз бiлiмпаздарының тҧңғыш 

қҧрылтайында 

$$$16 Қазақ жазуына латын графикасын қолдану туралы мҽселе қашан 

заңдастырылды?  

A. 1926 жылы Бакуде ҿткен Бҥкiлодақтық Тҥркологиялық съезде  

B. 1929 жылы 24 қаңтарда «Жаңа алфавит туралы» Қазақстан Орталық Кеңес 

комитетi президиумы мен Халық комиссарлар кеңесiнiң қаулысында 

C. 1930 жылы бас ҽрiпке байланысты арнайы қаулыда 

D. 1929 жылы ғылыми конференцияда 

E. 1924 жылы Орынборда ҿткен қазақ-қырғыз бiлiмпаздарының тҧңғыш 

қҧрылтайында 

$$$17. Қ.Жҧбанов 1929 жылғы жазу емлесі туралы ғылыми конференцияда қандай 

ҧстанымды негізге алу керек деп кҿрсетті? 

 A. Сҿз тҥбірін қосымшаның ыңғайымен ҿзгертіп жазу 

B. Тҥбірді де, қосымшаны да ҿзгертпей жазу 

C. Сҿздерді айтылуы бойынша жазу 

D. Фонетикалық ҧстанымды басшылыққа алу 

E. Морфологиялық, яғни тҥбірін сақтап жазу 

$$$18. Қ.Жҧбанов 1935 жылы қазақ тілі терминологиясы туралы басты қандай пікір 

айтты?  

 A. Басқа тілден енген термин сҿздердің бастапқы қалпын сақтап жазған дҧрыс деп 

кҿрсетті 

B. Басқа тілден енген термин сҿздерді қазақ тілінің дыбыстық ыңғайымен ҿзгертіп 

жазуды ҧсынды 

C. Басқа тілден енген термин сҿздерді қазақша аударып пайдалануды дҧрыс деп 

есептейді 



 37 

D. Басқа тілден термин алып пайдалану дҧрыс емес дейді 

E. Қазақ тілі термин жасауға қолайсыз, терминдерді тек шеттен алу керек деді 

$$$19. Қазақ жазуы қазірге дейін қай жылы қабылданған ережені пайдаланып келді? 

 A. 1940 жылғы  

B. 1957 жылғы 5 маусымда қабылданған емле – ережелердi  

C. 1963, 1978, 1988 жылдардағы 

D. 1983 жылғы 25 тамыздағы 

E. 1988 жылғы 

$$$20. Қазақ тілінің орфографиялық сҿздігі қай жылдары шықты? 

A. 1991 жылы 

B. 1963, 1978, 1988 жылдары 

C. 1940, 1988 жылдары 

D. 1957, 1983 жылдары 

E. 1983, 1988 жылдары 

 $$$21. Қазақ тілі орфографиясының негізгі ережелері қандай бҿлімдерден тҧрады? 

A. Тҥбір сҿздер мен кҥрделі сҿздердің жазылу емлесі 

B. Бас ҽріптің емлесі, қосымшалардың жазылу емлесі 

C. Дыбыс ҽріптерінің емлесі, тҥбір сҿздің жазылуы, қосымшалардың жазылуы, бас 

ҽріптің емлесі 

D. Орыс тілінен енген сҿздердің жазылу емлесі, тҿл сҿздердің жазылу емлесі 

E. Тҥбір мен қосымшаның, кҥрделі сҿздердің жазылу емлесі 

$$$22. Ҽ дыбысының ҽріптік таңбасының жазылуында қандай ерекшеліктер бар? 

A. Ҽ ҽрпінің жазба тҥрі мен баспа тҥрі бірдей 

B. Ҽ ҽрпінің бас ҽріп тҥрі болмайды 

C. Кейде ҽ дыбысының орнына а ҽрпі жазылады 

D. Ҽ ҽрпі сҿз басында жазылмайды 

E. Ҽ ҽрпі сҿз соңында жазылмайды  

$$$23. 1957 жылғы қазақ тiлiнiң орфографиялық ережелер кодексiне қай жылы 

толықтырулар мен тҥзетулер енгiзілді?  

A. 1992 жылы 

B. 1972 жылы 

C. 1983 жылғы 25 августа  

D. 1978 жылы 

E. 1920 жылы 

1. $$$24. Ҧ,ҥ ҽріптерінің емлесі туралы не білесіз? 

A. Негізгі тҥбір сҿздің бастапқы буынында ғана жазылады 

B. Буын талғамайды 

C. Сҿздің аяғында жазылады 

D. Екеуі бірінің орнына екіншісі жазыла береді 

E. Бірі жуан сҿзде, екіншісі жіңішке сҿзде жазылады 

$$$25. Ы,І ҽіптерінің жазылуында қандай ерекшеліктер бар? 

A. Сҿздің екінші буындарында кҿмескіленіп естілсе де, жазуда таңбаланады 

B. Буын талғайды 

C. Буын талғамайды 

D. Сҿз аяғында жазылмайды 

E. Сҿз басында р, л ҽріптерінің алдында барлық уақытта жазыла бермейді 
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$$$26. Ю ҽрпінің емлесі туралы қандай ережелер бар? 

A. 1 ғана ереже бар: қазақ тілінде ю ҽрпі жоқ 

B. 1 ғана ереже бар: қазақ тілінде иу дыбыс тіркесін таңбалайды 

C. 2 ереже бар: қазақ тілінде ю ҽрпі жоқ, орыс тілінде иу қосар дыбысын таңбалайды 

D. 3 тҥрлі ереже бар: 1 [иҥу], 2 [иҧу], 3[у] дыбыс тіркестерін таңбалайды 

E. Арнайы ереже жоқ 

 $$$27. У ҽрпі қандай қызмет атқарады? 

A. [ҧу], [ҥу] дыбыс тіркесін, у ҥнді дыбысын таңбалайды 

B. Қазақ тілінде қызмет атқармайды 

C. Орыс тілінен енген сҿздерде ғана қолданылады 

D. Ҥнді у дыбысын таңбалайды 

E. бірде дауысты, бірде дауыссыз дыбыстарды таңбалайды 

$$$28. И ҽрпі қандай дыбыстарды таңбалайды? 

A. Ҥнді и дыбысын таңбалайды 

B. Қазақ тілінде қызмет атқармайды 

C. Орыс тілінен енген сҿздерде ғана қолданылады 

D. [ый], [ій] дыбыс тіркесін, й ҥнді дыбысын таңбалайды 

E. бірде дауысты, бірде дауыссыз дыбыстарды таңбалайды 

$$$29. Ф,х,ч,ц дыбыстарының жазылу емлесі 

A. Қазақтың тҿл сҿздерінде жазылады 

B. Қосымшаларда жазылады 

C. Орыс тілінен енген сҿздерде ғана жазылады  

D. Тҥбір сҿздерде ғана жазылады 

E. Буын талғайды 

$$$30. Қазақ тіліндегі тҥбір сҿздердің жазылу емлесі  

A. Тҥбірі сақталып жазылады 

B. Қосымшаның ыңғайымен жазылады 

C. Арнайы ережесі жоқ 

D. Бірыңғай жуан жазылады 

E. Бірыңғй жіңішке жазылады 

$$$31. Орыс тілінен енген рк, рг, ск, кт, кс, нк, рк, нкт дыбыстар тізбегіне біткен 

сҿздерге қазақ тілінің қосымшалары қалай жалғанады? 

A. Ҽрдайым жуан жалғанады 

B. Ҽрдайым жіңішке жалғанады 

C. Бірде жіңішке, бірде жуан жалғанады 

D. Қатаң дыбыстан басталып жалғанады 

E. Дауыстыдан басталып жалғанады 

$$$32. –ев(-ева) қосымшасы сҿзге қалай жалғанады? 

A. Ҽрдайым жуан сҿздерге жалғанады 

B. Ҽрдайым жіңішке сҿздерге жалғанады 

C. Бірде жіңішке, бірде жуан сҿздерге жалғанады 

D. Сҿздің соңғы буынының жуан-жіңішкелігіне қарамастан жалғана береді 

E. Дҽнекер ҽріптерден кейін жалғанады 

$$$33. нд, мп, кт, нг, нк, мб, ск, фт тҽрізді дыбыс тіркесіне біткен орыс сҿздеріне 

қосымша қалай жалғанады? 

A. Соңғы дыбыстың ыңғайына қарай бірде қатаң, бірде ҧяң 
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B. Тек жуан дауысты қосымшалар 

C. Тек жіңішке дауысты қосымшалар 

D. Қатаң дыбыстан басталып 

E. Ы, і дҽнекері арқылы  

$$$34. Қандай сҿз тҥрлері бірге жазылады? 

A. Тҧлғасы ҿзгеріп барып, біріккен сҿздер 

B. Қосарланған сҿздер 

C. Еш, ҽр, кей сҿздері зат есіммен тіркескенде 

D. Идиомалық тіркестер 

E. Есім, еліктеуіш сҿздерден қҧралған кҥрделі сҿздер 

$$$35. ақ, ау, мыс, ды, ді шылаулары сҿйлемде қалай жазылады? 

A. Ҿздерінен бҧрын тҧрған сҿзден бҿлек жазылады 

B. Ҿздерінен бҧрын тҧрған сҿзге біріктіріліп жазылады 

C. Ҿздерінен бҧрын тҧрған сҿзден дефис арқылы ажыратылып жазылады 

D. Ҿздеріне мағыналық жақтан қатысты болған сҿздің алдында тҧрады 

E. Ҿздеріне мағыналық жақтан қатысты болған сҿзден кейін тҧрады 

$$$36. Бас ҽріп қандай орындарда қолданылады? 

A. Одағай сҿздерге байланысты 

B. Сҿйлем басында, жалқы есімдерде, қысқарған сҿздерде, мемлекеттік атаулар мен 

лауазымдарда 

С. Оңашаланған айқындауыш мҥшеге қатысты 

D. Сҿйлем ішінде, жалпы есімдерде, сҿз тіркестерінде 

E. Тҿлеу сҿзге байланысты 

$$$37. Сҿздер қандай жағдайда тасымалданбайды? 

A. Бас ҽріппен қысқарған сҿздер, бір буынды сҿздер, бірінші буыны бір дыбыстан 

тҧратын екі буынды сҿздер, кісі атының инициалы  

B. Кҿп буынды сҿздер, алғашқы буындарынан қысқарған сҿздер, кісі есімі 

C. Мемлекет, лауазым, қызмет атаулары 

D. Бас ҽріппен қысқарған сҿздер, алғашқы буындарынан қысқарған сҿздер 

E. Кісі атының инициалы, мемлекет, лауазым, қызмет атаулары 

$$$38. 1978 жылғы сҿздік пен 1963 жылғы сҿздіктің қандай айырмашылығы бар? 

A. Ғылым мен техниканың дамуына орай жаңа сҿздер кҿптеп енгізілді, орыс 

тіліндегі терминдер тҥгел қазақшаланып берілді 

B. Қҧрамы толықтырылды, жалқы есімдер алынып тасталды, вариант сҿздердің екі 

нҧсқасы қатар берілді 

C. Ғылыми терминдер алынып тасталды, кҿне сҿздер мен диалектизмдер енгізілді 

D. Жаппай орыс сҿздері енгізілді 

E. Кҿне сҿздер мен диалектизмдер енгізілді 

$$$39. Соңғы сҿздіктерге (90 жылдардан бергі) қандай толықтырулар енгізілді?  

A. Біріккен сҿздердің жазылу емлесі алынып тасталды 

B. Қос сҿздердің жазылу емлесі алынып тасталды 

C. Жеке ҽріптердің жазылу емлесі қысқартылды 

D. Орыс тілінен енген сҿздер қысқартылды, кҥрделі сҿздердің жазылу емлесі қайта 

қаралды, сҿздерге қосымша қосып жалғаудың жаңа ҥлгілері берілді 

E. Орысша ай аттарының жазылу емлесі алынып тасталды 
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$$$40. Клубқа, уставқа, педагогке сҿздеріндегі қосымшалардың жалғануында қазақ 

тілінің тҿл табиғатына ҥйлеспейтін қайшылық бар ма, болса қандай ? 

A. Бар. Берілген сҿздерге қазақ тілінің қосымшасы тек жіңішке жалғануы тиіс 

B. Бар. Педагог сҿзінің соңғы буыны жуан болғандықтан қосымша жуан жалғануы 

тиіс  

C. Жоқ. 

D. Бар. Клуб сҿзіне қосымша ҧяңнан бастап жалғануы тиіс  

E. Екі қайшылық бар: қазақ сҿздері б, г дыбыстарына аяқталмайды, ҧяңға аяқталған 

сҿзге қосымша қатаңнан басталып жалғанбауы тиіс 

$$$41. И жҽне у ҽріптерінің жазылу емлесінде кездесетін қиындықтар немен 

байланысты? 

A. Бҧл ҽріптерді дауыссыз дыбыстардың таңбасы деп танумен байланысты 

B. Бҧл ҽріптерді дауысты дыбыстардың таңбасы деп танумен байланысты 

C. Бҧл ҽріптер тек орыс тілінен енген сҿздерде жазылатындықтан 

D. Бҧл ҽріптердің дыбыстық тҥрлері кейбір сҿздерде тҥсіріліп айтылатындықтан 

E. Бҧл екі ҽріп бірінің орнына екіншісі қолданыла беретіндіктен 

$$$42. А.Байтҧрсынҧлы мен Қ.Жҧбанов арасындағы и жҽне у ҽріптеріне қатысты 

негізгі пікір алшақтықтары 

A. И жҽне у ҽріптерін ый, ій, ҧу, ҥу дыбыс тіркестерінің таңбасы ретінде тану жҽне 

жеке дауысты дыбыс қҧрамына қоспау  

B. И жҽне у ҽріптерін тек жуан дауыстылардың таңбасы ретінде тану 

C. И жҽне у ҽріптерін тек жіңішке дауыстылардың таңбасы ретінде тану 

D. И жҽне у ҽріптерін тек ҥнді дауыссыздардың таңбасы ретінде тану 

E. И жҽне у ҽріптерін тек орыс тілінен енген сҿздерде қолдану 

$$$43. Қазіргі қазақ орфографиясындағы тҿл дыбыстардың жазылуына байланысты 

қандай қиындықтар бар? 

A. Қысқарған сҿздердің жазылуына байланысты 

B. Кҥрделі сҿздердің бҿлек не бірге жазылуына, вариант сҿздердің берілуіне 

байланысты 

C. Біріккен сҿздер мен қос сҿздердің жазылуына қатысты 

D. Жеке дыбыс ҽріптерінің жазылуына байланысты 

E. Бас ҽріптің жазылуына байланысты 

$$$44. Сҿздердің бірге жазылуының тҧлғалық факторына не себеп болады? 

A. Сҿз сыңарлары грамматикалық формаларының элизияға ҧшырауы, 

редукциялануы, фонетикалық контиминацияға ҧшырау, бір екпігне бағыну 

B. Сҿз сыңарларының семантикалық оқшаулануы 

C. Сҿз сыңарларының грамматикалық бірыңғайлануы 

D. Сҿз тҧлғаларының жеке мағыналарын сақтап қалуы 

E. Сҿздердің тҧлғалық дербестігін сақтауы 

$$$45. Сҿздердің бірге жазылуының семантикалық факторы немен айқындалады? 

A. Жеке сҿздердің тҧлғалық ерекшелігіне байланысты 

B. Сҿздегі ҧлттық астармен қатысты 

C. Тілдік бірліктердің қызметіне орай 

D. Адамның дҥниені тану деңгейінің тілдік фактордағы кҿрінісі арқылы 

E. Қҧрамындағы сҿз сыңарларының семантикалық арақатынасымен  
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$$$46. Кҥрделі сҿздердің жазылуындағы аффиксоид қҧрастырушыларға қандай 

қосымшалар жатады? 

A. Тіркескен сҿзге белгілі бір стандарт мағына ҥстейтін қосымшалар 

B. Сҿздердің мағыналарын бір-біріне ҧластыратын қосымшалар 

C. Толық мағыналы сҿзден аффикске ҿткен қосымшалар 

D. Жаңа ҥстеме мағына тудыратын қосымшалар 

E. Сҿз сыңарлары арқылы берілетін ҧғымды жинақтау қызметін атқаратын 

қосымшалар 

$$$47. Вариант сҿздердің қолданылуы, тілде қалыптасуы қандай бағытта болады? 

A. Екі тҥрлі жағдайда: екі сыңары бҿлек-бҿлек мағыналық реңк алып, жеке 

қалыптасуымҥмкін, бір сыңары ғана ҽдеби тілге енуі мҥмкін 

B. Ҥш тҥрлі жағдайда: екі сыңары қатар қолданылады, біреуі ғана қолданылады, 

екеуі де қолданыстан мҥлде шығып қалады 

C. Тҧлғасын сақтап, мағыналық дербестігінен айырылуы мҥмкін 

D. Синонимдік қатар тҥзуі мҥмкін 

E. Вариант сҿздер тілдік қолданыстан мҥлде шығарылып тасталады  

$$$48. Вариант сҿздердің қалыптасуына қандай фактор себеп болады? 

A. Адамзаттың жалпы тілдік тҽжірибесінде сҿз жасаудың алғашқы ҽдісі ретінде 

туындайды 

B. Фонетикалық, ішінара морфологиялық қҧбылыстар негізінде қалыптасады 

C. Кірме сҿздердің кҿптеп енуі 

D. Кҿне сҿздердің ішінара сақталуы 

E. Тілдер арасындағы араласу қҧбылысы 

$$$49. Вариант сҿздер сҿздікте қалай беріледі? 

A. Ҽрқайсысы жеке реестерде беріліп, мағынасы тҥсіндіріледі 

B. Тҧлғалық жҥйесіне орай қайталанып беріледі 

C. Бір нҧсқасы беріліп, қалғандары жақша ішінде кҿрсетіледі 

D. Жеке мағыналық реңкке ие болғандары жеке реестрде, басқалары жҽне сҿзі 

арқылы ажыратылып, қатар беріледі  

E. Кҿп қолданылатын нҧсқасы ғана сҿздікке енгізілед 

$$$50. Орфография нені айқындайды?  

A. Жазба тiлдiң белгiлi бiр даму кезеңiндегi нормаларын айқындайды 

B. Сҿздің дҧрыс айтылу нормаларын 

C. Белгілі бір кезеңге тҽн қолданыстағы сҿздер қорын айқындайды 

D. Сҿздердің жарыспалы нҧсқаларын бір жҥйеге келтіред  

E. Ҽріптердің қолдану ережелерін айқындайды  

$$$51. Берілген сҿздерде қосымшалардың жіңішке жалғануы немен байланысты: 

рульге, осьтің, ролі  

A. Сҿздің соңғы буынына байланысты 

B. Сҿз ішіндегі дауыстыларғы қатысты 

C. Сҿз соңындағы дауыссыз дыбыстың жіңішке дыбысталуына байланысты  

D. Орыс тілінен енген сҿзге қосымша жіңішке жалғанады 

E. Берілген жалғаулардың жуан варианты жоқ болғандықтан 

  

$$$52. ль дыбысына аяқталған кірме сҿздерге қазақ тілінің 3-жақ тҽуелдік жалғауы 

қалай жалғанады? 
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A. Жіңішке 

B. Жуан 

C. Сҿздің соңғы буынына байланысты 

D. Сҿздің ішіндегі дауыстыларға байланысты  

E. Сҿздің соңғы дауыссызына қатысты 

$$$53. Кінҽ, кҥнҽ, Кҥлҽш, Іңкҽр сҿздеріне қай қосымшалар сҽйкес келеді? 

A. –леу, -ге, -тер, -лер  

B. –лау, -ға, -тар, -лар 

C. -дан, -лер, -ке -дің 

D. –ден, -лар, -қа, -ден  

E. –ге, -ден, -ке, -дан  

$$$54. Қандай дауыссыздар тізбегіне біткен сҿздерге соңғы буынның жуан-

жіңішкелігіне қарамастан қосымша жіңішке жалғанады?  

A. Ог, уг  

B. -Ов, -ев 

C. Ск, кс, кт, нг, нт,  

D. ль 

E. сс, лл, тт, зд, кк 

$$$55. Қандай дауыссыздар тізбегіне біткен орыс тілі сҿздеріне қазақ тілінің 

қосымшалары ы, і дҽнекері арқылы жалғанады? 

A. сс, лл, тт, зд, кк 

B. Ск, кс, кт, нг, нт 

C. Ст, кст, сть 

D. Нд, нз, нк, мп, мб, кт, ск, вт 

E. ог, уг 

$$$56. Қазақ тілінің қосымшалары жалғанғанда сҿздің соңындағы қандай 

дауыссыздар тізбегінің соңғы дыбыстары тҥсіріліп жазылады?  

A. Нд, нз, нк, мп, мб, кт, ск, вт 

B. Ск, кс, кт, нг, нт 

C. Нс, рс, рт, рш, нт, рм, фр 

D. Мҽдени лексиканы байыту 

E. Сс, лл, тт, пп, ст, кст, сть 

$$$57. Қай сҿз қатарларына қазақ тілі қосымшалары ешқандай дҽнекерсіз буын 

ҥндестігі бойынша тікелей жалғанады? 

A. педагог, плуг 

B. Финанс, аванс, цифр, цемент 

C. штамп, киоск 

D. факт, Омск, шланг,рецепт 

E. экспромт, лифт 

$$$58. Дауыстыдан басталатын қосымша жалғанғанда соңғы қатаң дыбысы 

ҧяңдамайтын сҿздер қатары 

A. Тарақ, кҥрек, блок 

B. Клуб, педагог 

C. принцип, окоп, цех, телескоп 

D. лагерь, бандероль, фестиваль 

E. тюль, князь, верфь 
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$$$59. Орыс тілінен енген к, г дыбыстарына біткен сҿздерге қазақ тілінің 

қосымшалары қалай жалғанады? 

A. К,г дыбыстары жіңішке естілгендіктен жіңішке қосымша жалғанады 

B. К,г дыбыстарының жіңішкелігіне қарамастан жуан қосымша жалғанады 

C. Сҿздің ішіндегі дауысты жуан болса – жіңішке, дауысты жіңішке болса, жуан 

қосымша жалғанады 

D. Ы, і дҽнекері арқылы  

E. сҿздің соңғы буынындағы дауыстының ҽуеніне қарай  

$$$60. Сҿздің соңғы дыбысы қатаң не в,б,г,д ҧяңдарының біріне бітсе қосымша 

қандай дыбыстан басталады? 

A. Қатаң 

B. Ҧяң 

C. Ҥнді 

D. Жуан 

E. Жііңішке 

$$$61. Қазақша айтылуынша жазылатын кірме сҿздер қатары 

A. Кассет, газет, капсул 

B. Бҧқара, пікір, пайда, наурыз 

C. Бҽтеңке, генерал, бухгалтер 

D. Палуан, ертегі 

E. Вальс, асфальт 

$$$62. Сҿздің жуан-жіңішкелігіне қарамастан й жҽне ш дыбыстарына аяқталған 

жалқы есімдерге жалғанатын қосымшалар 

A. –ов, -ова,-ин 

B. –и, -тай,-жан 

C. –еке, -мыс, -міс 

D. –ев, -ева 

E. –мен, -бен 

$$$63. Сҿздің соңғы буынының жуан-жіңішкелігіне қарамай жалғанатын 

қосымшалар қатары 

A. –кер, -қары, -кері 

B. –мен, -паз, -қор, -қой  

C. –кеш, -малы, -мелі 

D. –ған, -дық, -шы  

E. –гершілік, -тық, -пан, -ші  

$$$64. Мусин, Жумин, Букин тҽрізді кісі тектері қалай жасалған? 

A. Текті білдіретін қосымша тҥбірдің соңғы дыбысының ыңғайымен жалғанған 

B. Тҥбірдің соңынан дҽнекер дыбыс қосылған 

C. Орыс тіліндегі сҿздердің тҥбірі сақталған 

D. ҧ,ҥ,о,ҿ дыбыстары у болып ҿзгерген 

E. Мус, Жум, Бук тҥбірлерінен жасалған 

  

$$$65. Мына ереже қай қатарға сҽйкеседі: Соңғы екі дауыссыздың арасында 

жіңішкелік белгісі бар сҿздерге қазақ тілі қосымшасы буын ҥндестігі бойынша 

жалғанады 

A. Асфальт-қа, рельс-ке 
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B. лагерь-ге, бандероль-дар, фестивал-дан 

C. тюль-дер, ткань-нен 

D. Танк-тер 

E. Омск-і-нің 

$$$66. Соңғы буынында у дыбысы бар орыс тілінен енген сҿздерге қазақ тілі 

қосымшалары қалай жалғанады? 

A. Жіңішке жалғанады 

B. Буын ҥндестігі бойынша 

C. Жуан жалғанады 

D. Ҽрі жуан, ҽрі жіңішке жалғанады 

E. Бірде жуан, бірде жіңішке жалғанады 

$$$67. Қосымшалар буын ҥндестігіне бағынбай, ҥнемі жіңішке жалғанатын сҿздер 

қатары  

A. Бамбук-тің, маяк-қа 

B. Асфальт-қа, рельс-ке 

C. Магнит-тің, кассир-ден, синтаксис-тік  

D. Уҽде-сіз, ҿзге-ден, бата-мен, дауа-сы  

E. Полюс-ті, актѐр-ден, дуэль-ге 

$$$68. Берілген ережеге сҽйкес мысалдар қатары: Жеке ҽріптер объект болып, оған 

қосымша жалғанғанда, сол объектілердің ҽуеніне қарай жуан не жіңішке болып, 

дефис арқылы жалғанады 

A. А-ның айтылуы ҽ-ден ҿзгеше 

B. АҚШ-қа, МТЗ-82-ге 

C. 20-сы қалды 

D. Ҧзындығы 10 см-ге жуық 

E. Қазақтардың ҥлесі 70 %-ға жетті 

$$$69. Берілген ережеге сҽйкес мысалдар қатары: пайызды, градусты білдіретін 

қысқарған сҿздерге қосымша осы сҿздердің толық айтылғандағы ҽуеніне қарай жуан 

не жіңішке болып, дефис арқылы жалғанады 

A. А-ның айтылуы ҽ-ден ҿзгеше 

B. АҚШ-қа, МТЗ-82-ге 

C. 20-сы қалды 

D. Ҧзындығы 10 см-ге жуық 

E. Қазақтардың ҥлесі 70 %-ға жетті 

$$$70. Тҥбірге қосылып жазылып тҧрған шылауларды табыңыздар 

A. Ананың кҿңілі балада 

B. Біз ҽншідеміз, бишідеміз 

C. Ҥйге қайтасың ба? 

D. Пҽлі, ҽншім-ақ екен! 

E. Соның ықпалы-мыс... 

$$$71. Тҥбірге қосылып жазылып тҧрған шылауларды табыңыздар 

A. Қарамаймысың кҿзіңе! 

B. Адамның баласысың ба, атаның баласысың ба? 

C. Ол да, мен де ҥнсізбіз. 

D. Кҿрмегенім мақҧл. 

E. Жазбадың ғой! 
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$$$72. Тҥбірден бҿлек жазылуға тиісті шылауды табыңыз 

A. Кешегіні тағы бір рет айтып бер(дағы) 

B. Ҥндеумен таныстың(ба)? 

C. Кҽрі жырау мен(дағы) 

D. Ақсақалды қария аян беріпті(мыс) 

E. Ол да бір жҥрген ғалым(сымақ) 

 $$$73. Дҧрыс жазылмаған сҿздер қатары 

A. Тиын, қиынды, жуынды 

B. Ериді, ийді, сыйымды 

C. Байиды, кейимін 

D. Саууын, қууын, буулы 

E. Тақыя, дҥрія, қыйу 

$$$74. Қосымша жалғанумен байланысты тҥбірдегі ы,і ҽріптері тҥсірілген сҿздер 

A. Қияды, сыйлық 

B. Кейуана, миуа 

C. Тасиды, ҧйиды, ерні 

D. Иісті, ырысты 

E. Рақмет, лезде 

$$$75.У ҽрпі неше тҥрлі қызмет атқарады (неше тҥрлі дыбысты таңбалайды?  

A. Ҥш 

B. Екі 

C. Бір 

D. Ешқандай 

E. Тҿрт 

$$$76. У дыбысы қай сҿздерде ҥу тҥрінде жазылады 

A. тҥйҥу, сҥйҥу сҿздерінде 

B. Кҥлҥу, тҥрҥу сҿздерінде 

C. Тҥу, шҥу сҿздерінде 

D. Ҥу тҥрінде айтылғанмен жалаң у тҥрінде жазылады 

E. Орыс тілінен енген сҿздерде 

$$$77. И(й) ҽрпінің емлеге сай жазылуы  

A. Қарыя, ылғый, мыйадан, тоқыйды  

B. Тыйса, сыяды, сыйынатын, қиын, ериді 

C. Қыйындық, қыйнайды, іймек 

D. Тыю, жыяды 

E. Тійін, Тыйын 

$$$78. «Тілдің ілгері басып ҿсуі ҥшін оның емлесі мен термин мҽселесі дҧрыс 

шешілмей болмайды» деп жазған ғалым. 

A. Қ.Жҧбанов 

B. А.Байтҧрсынов 

C. М.Балақаев 

D. І.Кеңесбаев 

E. Р.Сыздық 

$$$79. Б,г,д,в дыбыс ҽріптерінің сҿз соңында жазылуына байланысты қазақ тілі 

орфографиясына қандай қайшылық туады? 

A. Бҧндай дыбыстар қазақ тілінің тҿл сҿздерінде кездеспейді 
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B. Ешқандай қайшылық тумайды 

C. Айтылуы мен жазылуы сҽйкеспейді 

D. Қосымша ҧяңнан басталады 

E. Сҿз ҧяң дыбысқа аяқталғанына қарамастан, қосымша қатаңнан басталады 

$$$80. –ог, -уг дыбыс тіркесімен аяқталған сҿздер қазақ тілі заңдылығына бағынады 

ма? Бағынбаса, қай тҧрғыда?  

A. Бағынады 

B. Қазақ тілінің дыбыс ҥндестігі заңдылығына бағынбайды  

С. Қазақ тілінің буын ҥндестігі заңдылығына бағынбайды 

D. Қазақ тілінің буын жҽне дыбыс ҥндестігі заңдылығына бағынбайды 

E. Бағынады. Бірақ қосымшалар дҽнекер дыбыстар арқылы жалғанады 

$$$81. Гео, аэро, авиа, стерео сҿздерінде қазақ тіліне жат қандай сҽйкессіздік бар? 

A. Қазақ тілінің буын ҥндестігіне қайшы келеді 

B. Қазақ тілінде екі дауысты дыбыс қатар тҧрмайды 

C. Буынға бҿлінбейді 

D. Тасымалданбайды  

E. Екпін тҥспейді 

$$$82. Қазақ тіліндегі айтылуы мен жазылуы сҽйкеспейтін кірме сҿздер қатары 

А. Бҽтеңке, самаурын, қамыт 

B. Трактор, станок, врач, практика 

C. Дҽптер, тарих, пікір 

D. Реніш, разы, балалар 

E. Қуыршақ, суат, қимастық 

$$$83. «Қазіргі и,у дыбыстары кҿне тҥркілік созылыңқы дыбыстардың орнына 

пайда болған» деп пікір айтқан ғалым 

A. Ж.Аралбаев 

B. І.Кеңесбаев 

C. С.Мырзабеков 

D. Қ.Жҧбанов 

E. А.Байтҧрсынов 

$$$84. А.Байтҧрсынҧлы и,у дыбыстарының жазылу емлесіне байланысты қандай 

пікірді ҧстанды? 

A. Дифтонг дыбыстар деп кҿрсетті 

B. Созылыңқы дауысты деп кҿрсетті 

C. жеке дауысты дыбыс ретінде қарастырмады 

D. Бірде дауысты, бірде дауыссыз дыбыс деп таныды 

E. Жеке дауысты дыбыс деп кҿрсетті 

$$$85. І.Кеңесбаев и,у ҽріптерін не себептен қосынды дыбыстардың таңбалары деп 

тҥсіндірді? 

A. Айтуда қосарлы дыбыс тҥрінде естілетіндіктен 

B. Жазуда жҧп ҽріптермен жазылатындықтан 

C. Айтуда бір дыбыстың созылыңқы естілуіне байланысты 

D. Бірдей ҽріптер қайталанып келеді 

E. Бірде дауысты, бірде дауыссыз дыбысты таңбалайтындықтан 
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$$$86. А.Байтҧрсынҧлы « /у/ сҿздің бас буынында қысқа һҽм кҿмескі естіледі 

/қҧрақ/, /қҧлақ/, /қҧрғақ/ деген сҿздер ішіндегідей. Сҿздің басқа жерінде ҧзын Һҽм 

анық айтылады» деген пікірді қай дыбыстарды бір-бірінен ажырату ҥшін айтқан еді? 

A. и жҽне у 

B. ҧу жҽне ҥу 

C. у жҽне ҧ 

D. дауысты у жҽне ҥнді у 

E. Жуан у жҽне жіңішке у 

$$$87. А.Байтҧрсынҧлы /қйқм/, /тйн/, /қйн/ сҿздеріндегі й-дің дауыссыздан кейін 

тҧруын қалай тҥсіндіреді? 

A. Оның алдында жазылмайтын ы бар деп тҥсіндіреді 

B. й ҽрпін дауысты и-дің орнына алып отыр 

C. Қазақ тілінде дауысты и болмағандықтан  

D. Дауыссыз дыбыстан кейін и дыбысы дауыссыз й-ді таңбалайды 

E. и дыбысының созылыңқылығын таңбалау ҥшін 

$$$88. Қ.Жҧбанов и мен у дыбыстарының таңбалануына қатысты қандай кҿзқарас 

ҧстанды? 

A. Созылыңқы дыбыстар ретінде ий, уу тҥрінде таңбалауды ҧсынды 

B. Дифтонг дыбыстар ретінде ҧу, ҥу, ый, ій тҥрінде таңбалауды ҧсынды 

C. ҧу, ҥу, ый, ій дыбыс тіркестерінің орнына бір ғана и, у ҽріптерін алып, оларды 

дербес дыбыстар таңбасы ретінде таныды  

D. Арнайы пікір білдіпген жоқ 

E. Дербес дауысты дыбыс ретінде тануға қарсы болды 

$$$89. «Дыбыстың тҥрін жалғауға қарап тану – қазақ тілін зерттеу тарихының 

тҿменгі сатыда жҥрген кезіндегі кустаршылдықтың қалдығы» деп баға берген 

лингвист ғалым 

A. Қ.Жҧбанов 

B. І.Кеңесбаев 

C. С.Мырзабеков 

D. Ж.Аралбаев 

E. А.Байтҧрсынов 

$$$90. В.Радлов қазақ тіліндегі и,у дыбыстарын қандай дыбыстар деп атады? 

A. «Созылыңқы дауысты» 

B. «Дифтонг» 

C. «Созылыңқы дауыссыз» 

D. «Дара дауысты» 

E. «Ҧзын дауысты» 

$$$91. ҧу, ҥу, ый, ій дыбыс тіркестерінің орнына бір ғана и, у ҽріптерін алудың қазақ 

тіліндегі буын заңдылығына қандай зияны бар? 

A. Сҿз ортасындағы буын дауыстыдан басталады 

B. Сҿздің буын саны артады  

С. Сҿздің буын саны кемиді 

D. Сҿз ортасында екі дауысты қатар тҧрады 

E. Сҿз ортасында екі дауыссыз қатар тҧрады 

$$$92. Жуан не жіңішке айтылуын жазылуына қарап ажырату қиындық келтіретін 

сҿздер 
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A. Тиын, тиін 

B. мыйық, тыйым 

C. ми, ти  

D. Тиімді, қиын 

E. шай, шҽй  

$$$93. Жуан не жіңішке айтылып, жазылуы бір ізге тҥсе қоймаған сҿздер қатары 

A. Қасиет, жайырақ 

B. Сҽлематсыз, ҽңгіме 

C. Қадыр, қайтіп, зҽрезап 

D. Жай, миық, би  

E. Биік, кейуана 

$$$94. Дауысты, дауыссыз дыбыс тіркестерінің таңбасы ретінде алынғанына 

қарамастан бір кездері жеке дауысты дыбыс ретінде қарастырылып келген ҽріптер  

A. и, у 

B. й, у 

C. а, ҽ 

D. ы,і 

E. ю, я, ѐ 

$$$95. Р, л ҽріптерінің алдынан ы жҽне і ҽріптері жазылатын сҿздер 

A. (і)лім, (ы)рым 

B. (ы)рым, (ы)рық 

C. (ы)рухани, (ы)ру 

D. (і)реніш, (ы)лақ, (ы)рақмет 

E. (і)рет, (і)реңсіз 

$$$96. Орфографиялық емле бойынша бҿлек жазылатын сҿздер қатары 

A. Анықтауыш пен анықталушы сҿздер 

B. Біріккен сҿздер 

C. Қос сҿздер 

D. Тҥбір мен қосымша 

E. Кіріккен сҿзер 

$$$97. Біріккен сҿз болатын атаулар қатары 

A. Ғылым мен техниканың ҽртҥрлі саласындағы терминдік мҽнге ие болған кҥрделі 

атаулар  

B. Ру аттарынан жасалған туынды сҿздер 

C. Мал қҧс атаулары 

D. Географиялық атаулар 

E. Адамның ҿз аты, тегі 

$$$98. Бастауыш пен баяндауыштың арасына қойылатын сызықша 

A. Сол ҽңгімелерді ол аса шеберлікпен айтып берді. 

B. Тірісінде тозақ дҽмін татқасын 

C. Бҧл анамыздың ҥлкен ағасына сҽлем беріп шығыпты. 

D. Ҿмір дегенің бір кҥндік сҽуле екен ғой 

E. О Ҿмір! Неғылған сиқыр едің? 

 

$$$99. Ҥтір қойылатын сҿйлем 

 А. Ҿміріме жол нҧсқар ақылшы адам таппадым. 
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 B. Тірісінде тозақ дҽмін татқасын. 

 C. Кҥлкінің иесі қызды біз енді жақсылап кҿрдік. 

 D. Балалары біздер тірі тҧрғанда апам кедейшілікті ойлайтын кісі емес еді.  

 E. О Ҿмір! Неғылған сиқыр едің? 

$$$100. Сҿйлем ішіндегі сызықшаның қойылу себебі: Біраз жҥрген соң Асан – 

кҥндіз кҿп жҥріп шаршаған бала – ҧйықтап қалды. 

A. Қаратпа сҿзге қатысты 

B. Қыстырма сҿзбен байланысты 

C. Бастауыш пен баяндауыштың арасы 

D. Тҿл сҿз бен тҿлеу сҿзге байланысты 

E. Оңашаланған айқындауышқа байланысты 
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